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#"PROVERBI. 
SENTENCES 


" Divine and M ozadl 1 


With other Scriptural Paſſages Methodirdy 
AND | 


Reduc di into a Crammatical Ocder, condi 
ing to Lily's Englifh Rules ; | | 
BEING | ; 17 

A moſt ſpeedy and ready way for the better undets | 
ſtanding of Grammar. -— ev. 

Containing =. 

DireGions for the exat making, of Latin accords 
ing to Rule, with variety of Exerciſes for youn 
Beginners. *\ 8 
Together with divers Eximples. and Forms of 
Engliſh Epiſtles, ſhewing how to make Latlty; 
Epiſtles : Alſo, moſt plain and ezfie Demonfirgs 

; tions for making, of them, &*c. ; OY 


Likewiſe Inſtru&ions for Verifying, or how to make Latin 
Verſe after a.moſt plain and calie Method. | | 


Prepared for the Benefit and Ule of Schools 


By N.S. Schoolualtcr in London, 


London, Printed for Tho. Parkburſ at the Bible an 
Three -" =opag in Cheapſide nexr Mercer. | 
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The Authar to the - 


READER, 


Aving had good and ſiffici: 
ent experience of the great 
waſte and loſs of time, that 
many have made yithour 4 

= the leaſt profit to them: 
ſelyes, by a cuſtom they have, gqt tq - 
patter oyer Ryles by heart, without wa- 
derſtanding the meaging of them! $28"; 
have known ſeyeral that have been able tq 
repeat the moſt part of Qrammar pgrfe- 
ly, and yet altogether unacquainted with 
the meaning of the Rules { which Is tQ | 

| learn like a Parrqt, . and to ſpeak of 

' things which they underſtand not ): up» © 
- on conſideration thereof, I have pre- 

pared this Book as a megns or manudys 

Qion to, Jead them into the anderfiagh. | 

ing of. what they do. Firſt, I have re- | 


duced the Proverbs of Selewon .ifita | 
| $ ht P ' * Ba 2: 


— ES OO I OA OO OO On 0 


i To the Reader. 

' Grammatical order, every Engliſs being 
made orderly to anſwer and ſuit with thE 
Engliſh Rules, together with- the Rules 
printed on the head of every page, with | 

* the Examples applicable to theſe Rulesz | 

and alſo' the bare Latir words, to avoid 
the trouble of looking into a Dictionary 
printed on the right-hand Pages; together 
with Inſtrudions for making of Latin E- | 
_ piſtles, Themes and Yerſe. I have uſed this 
method with grei#t profit and advantage 
to my Scholars, and indeed it is judged 
the beſt way by the moſt eminent Ma- 
ſters to' train up youth to turn Ergliſh 
into.Latiz according to Rule ; the which 
praftice will quickly make them good | 
Grammarians, and bring them to a ſpeedy 
knowledg of the Latin Tongue. As 
touching the Proverbs, I need not to ſay 

any thing ; for the learned do graat, that , 
they contain in them, and comprehend : 
the ſubſtance o! any wiſe ſentence or ſay- 

' . Ing, that was ever written or ſpoken by 

' / any, and therefore fitter to ſeaſon youth 

withal it thcir tender years: for, quo 

# Stwel eſt itbuta tecens ſervabit dadpremad 

7”. Tejid | 


- 


vu, or” 
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To the Reader. 


Teſta diy. I have aim'd in this to prevent | 


a great deal of trouble to the Maſter, 
and to procure abundance of profit to 


the Scholars, which they may reap if 


they follow this Method. Firſt, Let 
them read, and conſider the Rule. Se- 
condly, Let them parſe their Emgliſh. 
Thirdly, Let them make it into Latin, 
word for word according to that Rule. 
Fourthly, Let them cunſtrue the Latin 
after the ſame manner into Fxgliſh, and * 
alſo parſe it ; evermort giving the Rule 
as a Reaſon for what they do. I ſhall 
ſay no more at preſent, but commit both ©]: 
this and thee to the bleſſing of God, and 

remain, : 

Tonrs in all Service, 


N. S. 


OS 7.» q 4 - 
p ” 


Przcedaneous Inſtructions for ſuch - 
as are learning to make Latin, 


Emember that DO, DOST, DOTH, 
be ſignsof the Preſent tenſe. 

2 DID, DIDST, be ſigns of the 
Preterimperfc@ tenſe. 

3 HAVE, HAST, HATH, be ſigns of the Pre- 
terperfett tenſe, 

4 HAD, HADST, be ſigns of the Preterpln. 
perfedt renſe, 

erb, be ſigns of tbe Future tenſe, 

6 ABOUT, are fipnsof the Participle of the 
LIKE TO, Fature in rus. 

7 IT ard THERE byfore a Verb, are ſigns of a 
Verb imperſcnal, or of a Nominative caſe jct after 
the Verb. 

Before you write down the Latin word, conſider 
whether it be declined, or undeclined, and what be- 
longs to it, 

1. If it be firſt a Nown ſubſtantive, enquire its 
anumber, caſe, gender and declenſion. | 

2, If an Aqjefiive, enquire its degree of comp ari- 
ſon, but eſpecially its ſubſtantive, and that Subjtan- 
tive will direft you what coſe and number, your Ad - 
jedaive muſt be. 

If a Pronown, ſeek its number, caſe, gender, de- 
'A 4 clenſt n 


a 


p 
i 
| 
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Þ--2 To the Reader. 
A clenſt 1H and perſon ; : and when you have the Relative 


Oui, WHO or "WHICH. fied out its Antecedent 
ſt (which 4 a ro-d poing before it. aud repeated by it ) 


and ſee whe'h:r there be a Nominative coſe betwixt 
it and the V-rb, 
3. If a Verb, enquire its kind, conjugation. mood, 
ronſe number and perſon, atd what '# #be Nomina- 
tid caſe to zt. 
4. Compare the Engliſh "AUR and the Latin 
together, by conſtrumg them one out of the other. 
. Prove whether your Latin be anſwerable to* 


your En glhſh by parſing it over. \ 


To find the N»minative caſe, make the Verb 46k. 
the: queſti:n, WHO or WHAT ? 

To find the Subſtautive, make the AdjeBive 4K 
the queſtion. WHO or WHAT d\ 

To find the Relative, make the Antecedent ak the 
queſtion, WHO or WHAT. aud they will anſwer tot. 


Directions for making Latin more elegant, 
or - pure. 


1.That the Conjunftion which # 38 Latin, QUOD- 


or UT, may be put away, and then the Nomnative 
eaſe may be turned into the Aceuſative, and the Verb 


#4t9 the Infinitive mood : 45, | AM GLAD THAT 
' THOU ART IN GOOD HEALTH 3; for gau- 


deo quo] tu bene valeas, *tis\more cegarn gau- 

deo te bene valere, 
Flere note tbe word 

I1tive, and ſometime ay 


> * 
. .* 


ys a, thus Sf incaih 


ed , 


| Ta the Reader. - 3." 
ed, THAT, when it may be turned into this Ex- 
gliþp WHICH # 8 Relative, etherwiſe it is a Cow 
F Jundioa. = 

Examples for THAT, tye Relative, | 

Every word of God is pure, he is a ſhield unto 
1; - |them THAT put their truſt in them, Prov. 30.v.5. 
, | There # & generation THAT curſeth their Father, 
and dotb'not bleſs their Mother, v. 11. | 
2. The Latin of the word THING joined with 


in an Adjettive is often left out, and the AdjeQive be- 
| cometh a Subſtantiveof the Neuter gender: as, Fame 
f0' |ifanevil thing, tama elit malum, | 


k 3. The word have # ſometimes made in_Latin 
al by eſt ; and then the Nomixative caſe is turned into 
the Dative,and the Accnſitive into the Nominanve: 
#R, | 4s, Thave a Mother, ego habeo matrem, which is 
| rendred better, eſt mihi mater. Tow 
| <. Mine, thine, his, oa rs, YOUrF, are made in 
| Latin by meus, tuus, ſuus, ncſter, veſter, when yow 
oo poſſi ſion . as, thy pidure, h» Co which 7 thiney 
| pictura tua 3' but if you mean paſſi»ng then by mei, 
\D tui, ſui, noftri, veſtri ; as, thy picture, i, e, of theey 
* -[piFkara tui. EE 


ive ' $. The Engliſh of the Infinitive mood ſhewing the 
erb , yreaſon of the Clauſe oforegoing, ſhall be put in tbe 
Bl i\Gerand of Dum : as, I fear a day will not be enough 
au” ' |to doit, vereor, ut dies ſatis fit ad agendum, &e, 

aU- The following Pages ſupply the Learner with vs- 
Ke riety of Exanples as fitted to each Rule, IT have 


| \aſed this Method among my own Scholars with very 
i. , good ſucceſs : for, uſus promptos facit, dasly exerciſe 
ed , | ring? things to perfedion The 


4 Pradical Examplet for the better 
Thi Rule of the Nominative cafe and the Verb, | 


APVerb perſonal agreeth with the Nominative | 
caſe in nmber and perſon, that is, the Verb muſt be 
the ſame tiember and perſon as the Nominative caſe | 
#. Here #ote, that all Nouns, Pronouns, and Par- 
ticiples are of the third perſon, except egogtu, nos, | 
and vos. 
Examples, 
Wiſe man will hear, and will encreaſe learns | 
ing,and a min of underſtanding will attain 
unto wiſe counſels, Prov. 1. v.5. 
The fear of the Lord is the beginning, of wil- 
dom, but fools deſpiſe wiſdom and — | 
Of, v. 7, 
= ſon, if ſioners entice thee, conſent thou h 
oth they ſay come with us, let us lurk privily 
rt 


6 innocent without cauſe, v. 10, 11. 
wv ſon, walk not thou in the way with themy 
refrain thy foot from their path, v. 15. 14 
Wiſdom cryeth without, ſhe uttereth her | 
voice in the ſtreets, v. 20. | 4 


How long, ye fiwple ones will ye love fimpli- 
city, and the ſcorners delight in their ſcorning, ( n 
and fools hate knowledg, v. 22. { 

*- Turn ye at my reproof, Behold I will pour | 
out ay fpirit upon you, I will make known my | f 


words unto you, Ve 23. | V 
My ſon, give me thine heart, and let thine eyes | . 
obſerve my WAYS Prov. 23. 26. | t1 


W ven | 
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rb. | 
we | Veorbiim perſonate tobertt enum Nominativo #tiemero 
e | ' gy perſons. 
ar- | - 
05S, The- bare Latih words to be made into right 
Latin according to the Rule. 

rn» | \Apicns audio, & adjicio diſciplina, & intel- 
ain | I ligens comparo conlilium doditlimus, Prov, 


4 | Is V, * . PE 
wile Revatthiſa Jehovah ſum caput ſcientia, ſed 
Qi- ſapientia ac exuditio ſtuſtus ſperno, v. 7. 


hou | * Filius mevs, | peccator pelliceo tu, ne ace» 

vily | quieſco 3 fi dico, venio cum nos, abſcondo ego 
| contra innocens Ifmpurke, v. To, 11. 

emy | Filius; mitts, ne athbulo via cum ille; cohi- 
| þeo pes tus a ſemitaille, v. 15. 

her  'Sapitntia yecantto forls, in platea edo vox 

: fuue, V.ZO. | «95 

ipli- |  Quouſque'O fatuus amo fatuitas, & derifor 

i0g,y fdfidero deriflo ſui, & ffolidus habeo odium 
| {cientia; v. 22+ 

pour | Revertor ad corretio meus, ecce eruQd 

1 My | fpirftus meus vos, facio notus verbum meumi 

| || YOgg.v- 23. P$.-4.. 

Eeye$| : Filios_'mieus, cedo ego cor tuus, & oculug 

| tans bbſeryo via immca, Prov, 23+ 26, 

Fhen | © FVerbuns 


| 6 Prafical Examples for FY better 


Wh-n a Verb cometh between two Nominative | 
caſes 'f divers numbers, the Verb may indifferently | 
accird with either of them, ſo that they be both of || 


one perſon. | 


Examples. 
The crown of the wiſe is their riches, but the 

fooliſhncls of fools js folly, Prov. 14. 24. 
* * The rich mans wealth is his ſtrong City, but þ 

the deſtrudion of the. poor is their poverty. 
q Tac beginning,of firite is as when one letteth | 
out water, yet ſometimes the falling out of Lo- | 
F vyers lis the renewing of love, Prov. 17. v. 14. 
Here note alſo, that ſometime the Infinitive mood 
of a Verb, of elſe a whole Clauſe _aforegoing, 


lf or elſe ſome member of a ſentence, may be \ 
[ tbe Nominative caſe tothe Verb, 

| Examples. | 
pn It is better to dwell in the wilderneſs, than with | 


a contentious and angry woman, Prov. 21. Io. || 
i It is joy to the juſt to, do judgment, but deftru- | 
|  ionſhall be to theworkers of iniquity, Pro.z 1.15, | 
'S To do juſtice and judgment, is more accepta- - 
ble to the Lord, than ſacrifice, Prov. 21.3. | | 
| It is the glory of God to conceal. a thing, but. 
the honour of Kings is to ſearch out a matter, 
Prov. 25. 2+ 

It is not good to eat much honey, fo for one 
to ſeck his own glory, is not glory, 

Aad alſo that every man ſhould eat and rink, | 
and enjoy the good of all his labour, its the gil 


of God, Keele 3. 13s 


. - 4 


Ly 2 
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Verbum inter duos Nominativos diverſorum nume- 


Ty | rorum cum alterutro convenire poteſt, 
tly BS J 
of | The bare Latin words to be made into right 


Latin according to Rule. : 
Corona ſapiens ſum divitiz ipſe, Rultitia ſto- 
the ' . lidus maneo Qultitia, Prov. 14.24. 
|| Divitiz opulentus ſum urbs is munitus; ſed 
out | ruina pauper ſum inopia ille. | 
F Qui caput ſum contentio, laxo aquas 3. ali» 
eth /4 quando tamen irz amans ſum redintcgratio a» 
-0- | mor. 


ng, Aliquando verbum Infinitum, &c. 


'\ Sum melius habitare in deſcrtos quam cum mu- 
ith | | lier contentic:ſus & indignaburdus, Pro.21.19, 


9. || Leztitia lum juſtus facio jus;vero contritio fum 
iru- | | opera daris iniquitas, Prov. 2 1. 15. 
15s | Exerceo juflitia & jus magis dileQus ſum Je- 


pta- / hova q. an ſacrificium, Prov. 21. 3. 
| Sum; t.onor Deus abſcondo res, honor autem 
but \&/rex pervettigo res, Prov. 25, 2. 


tr, Coredo mel plurimus non «ff bonus, ita pet- 
veſtipo honor ſuus, inhoneſtus, Prov. 25. 27. 
one EU . Quinetiam quicunque homo comede, & bibo 


fruc: que bonura ex totus ſuus tbor, is fur do- 
num Deus, Eccleſe 3+ 13. : 


"8 Prattical Examples for the better 
The Rule of the Subſtantive gng AdjcRiye- 

An A tjeive. whether it be a da MOOD or 
Participle, agreeth with bis Subſtantive in caſe, gens 
Fo ger, and number. 


Examples. 

| A gracious woman ' xeraineth honour, gnd 
. firong men retain riches, Prov. 11. 16. | 
The mercitul man doth good to his vwn ſoul : 
| but hethat is cruel troubleth his own fleſhy 7.17. 
E A merry heart maketh a chearful countenance, 
| but by ſorrow of the heart the ſpiric is broken, 


Prov. 15. 13. 
4 B-t:cr is a dinner of herbs where love is, than 
a lialled ox, and hatred therewith, v. 17. 

A wicked meſſenger falleth into miſchief, but 
a faithful Ambaſſador is health, Prov+13. I7. 
All the days of the afflifted are-evil, but he 

that is of a merry heart hath. a continual feaſt, 

Prov. 15. 15+ 4 
| All the ways of man are clean in his own eyes; 
| but the Lord weigheth the ſpirits, Prov. 16, 2. 
[ A ttone is heavy, and the ſand weighty but a 
fools wrath is heavier than them both,Prov.27.3. 

Favour is deccitful, and beauty is vain ; but a 
| woman that fearcth the Lord,ſhe ſhall be praiſed,” 
| Prov. 31.30. 

The flecp of a labouring man is ſweet, whe-. 
ther he cat little or much 3 but the abundance of 
the rich will not ſuffer him to fleep, Eceleſe 
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Co x 

ao heftlivum cum ſubſt antivo, genere, numero &8 

ad Mulicr gratioſus contineo honor, & potentior 
contineo divitias, Prov, 11. v. 16. 


Vir benigous ſum ſui beneficus,autem crudelis 
7 [turbo caro ſua, v. 17. 
Animus l=tus bene afficio vultus: & dolor 


N Janimus fpiritus frangor, Prov. 15. 13. 
—_ Mclior ſum cibarium olus ubi ſum dileQioz 
| quam bos ſaginatus ubi ſum odium, 
ut }* Nuncips improbus incido in malum, autem le- 
h gatus fidelis medicinam tacit, Prov, 13, 17. 
- Omnis dies pauper walus ſum, ſed lecus ani- 
a"”> [mo ſumconvivium juge, Prov. 15. v. 15. 
\ ES3 Omnis via vir ſum purus in oculus ſuus, ſed 
G Jchova perpendo ſpiritus, Prop, 16. v. 2. 
oak; Lapis ſum gravis, & arena ponderoſas, ſed 
J+3 + indignatio ſtultus ſum gravior duoille, Prav, 27.3. 
3 Gratia ſum fallax, & pulchritudo vanus, mulicr 


praditus reverentia Jehovya ipſc laus ſui comparoy 
Brov..31- v. 0 

Dulcis ſomnus vir operarius five parum 5 
five multum comedo: faturicas autem ipſe dives 


nor permitto.ut dorpmai, Fecleſ. 5. 12, 


_ 
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+ "oh Prafital "ndupil for the bitter 
The Rule of many Subſtantives ſingular. 


Many Subſtavtives ſingular with a conjuntiion' £0= 
prlative coming betw-en them, will have an AdjeGtive ' 
| Pnral, which Aljedlive pleral muſt agree with the 
; Subſtantive of the moſt worthy gender. Here note, 
| That the Maſculine gender is more worthy than 
| che Feminine, and-the Feminine more worthy 
| than the Neuter. 
| Examples. 

Both man and woman, rich and poor meet to- 
gether, the Lord is the maker of chem both, Prov. 
282. v. 2, 

The Lyon and the Eagle are both greedy of. 
their prey 3 and where the carcaſs is, there will 
the Eagles be gathered together. 

The integrity of an upright man and woinan 
ſhall guide chem ; but the perverſneſs of tranſ- 
greſſors (hall defiroy them, Prov. 11. 3. 

E But in things not apt to have life, the Adjettive 
| mult be put in the Nenter gender. 
. Examples. | 4 

Before I was afflicted 1 went aftray, now thiy. 
x0d and thy ſtaff, they both have comforted me. 

The hearing ear, and the feeirg eye, the Lord 
hath made even both of them, Prov.'20,' v. 12, 

' Aſtone is heavy, and the fand weighty, but a 
[Fobls wrath is heavier than themboth. +- - 

Divers weights and divers meaſures, bothbf 
them are a-like abomination unto the Lordy 
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Multa ſubſtantiva ſingularia copulata per conJun= 'F 


fionem, atjedivum plurale exiguent, quod oportet 
conſentire ſubſtantivo dignioris gexeris, Hoc loco 
vero obſervandum eſt, quod dignius cft maſcu- 
linam genus, qram foemininum vel neutrum, & 
dignius faxmininum quam neutrum. 


The Latin words. 


Et homo & mulier, dives & pauper concutrro, 
Jehova ſum creator ambo ille, Prov. 22. v, 2. 


Leo & aquila ſuro ambo avidus prada ſua, . 
& ubicunque ſum cadaver iliuc aquila congre- 
gor, Matth, 24. v.25. 

Integritas rcAus homo &: mulier dcduco is : 
At perveiſicas perfidioſus devalio is, Prov. 
Il. v. 3. 


Que vero res ingnimatas ſignificant, %c. 
Antequam affligor, erro, jam virga tuus, 6c 


bacu!us tuus ipſe ſum conſolatus ego. 
Auris audiens, & oculus videns ]chovah facio 


ambo ille, Prov. 20. v. 12, 


Lapis ſum gravidus, & arena fum ponderoſus, 


autem ira ſtolidus gravis ſum duo ille, Pro.2 4:9. z. 


Diverſus pondus, .& diverſus menſura abo- 


minatio ſum Jchova xque uterque, Pro.20. v.10. 


Quoties 
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12 "Praflical Examples for the better 


[The Rule of the caſe of the Relative. 

When there cometh no Nominative caſe between 
the Relative and the Verb, the Relative ſhall be the 
Nominative caſe tothe Verb, 

Examples. 

They that are of a troward heart, are an abomi- 
nation to the Lord ; but ſuch as are upright in 
their way are his delight, Prov. 11. v.20. 

He that withholdeth corn, the people ſhall 
curſe him: but bletting ſhall be upon the head 
of him that ({clleth it, Prov. 11. v.26. 

He that diligently fecketh good, procureth fa- 
vour : but he that feckcth miſchief, it ſhall come 
unto him, Prov. 11. ve 27. 

He that truſteth in his riches, ſhall fall ; but the 
.Tighteous ſhall Aouriſh as a branch, Prov. Iiz.v.28. 

He that troubleth his own WY (hall inherit 
the wind, and the fool ſhall be fervanc to the 
wiſe of heart, Prov. 11, v.29. 

He that tilleth his Land, ſhall be ſatished with 
bread : but he that followeth vain perſons,is void 
of underſtanding, Prov. 12. 11. 

Whoſo loveth inſtruftion, loveth knowledg ; 
but he that hateth reproof,is-bruitiſh, Pro.12.v.1. 

Whoſo deſpiſeth the word, ſhall be deſtroyed 3 
but he that feareth the Commandment fhall be 
rewarded, Prov. 13. v. 13, 

He that ſpareth his rod, hateth his fon 3 but 
be that loyeth him, chafine th him betimes, Prov. 


Bat 
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Duoties nullus nomnativus irterſeritur inter 
relativum & verbum, relativum erit verbo 
Homimativus. 

The Latin words. 

Qi ſum petulans anima ſum abominatio Je- 
hova, autem qui ſum rectus via ſuus ſum is 
oblectamentum. Prov. 11. V+ 20. 

Qai prohibeo far populus maledico ille, au- 
tem benedicio immineo caput qui vendo ille, 
Prov. 11, v.26, 

Qui ttudioſe aſſequor bonum , comparo be- 
nevolentia 3 ſed qui afſcquor malum cvenio ille, 
Prov. 11. v. 27. 

Qai conhido divitiz ſuus, cecido, ſed juſtus 
efloreſco velut ramus, Prov. 11. v. 25. 

Qui perturbo domus ſuus, pollideo ventus, 
& fatuus. inſervio prudens anima , Proy, 11. 
7. 29, 

Qui colo ager ſuus ſum ſatur panis, autem 
qui ſcquot vanus careo intelligentia, Prov, 
LS. 14. 

Q1i diligo inſtrudio, diligo ſcientia, autem 
qui ſperno admonitio ſum brutus, Prov, 12, v. 1. 

Qui contemno verbum, perdor, autem qui 
revercor przceptum compenſor , Prov, 13. 
v. 13. 

i Qui cohibco virga ſua , odium habeo filium 
ſuum 3 autem qui diligo ille, caſtigo ille tempe= 
ſiive, Prov, 13. vs 24- 

| B 2 AE. 
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Bat if there come a Nominative caſe betwixt the 
Relative and the Verb, then the Relative ſhall be put 
in the Accuſative caſe. 


Examples. 

Thou ſhalt not remove the ancient Land-mark 
which they of old time have ſet in thine inheri- 
tance, which thou ſhalt inherit, in the 'and which 
the Lord thy God giveth thee to poſſeſs it, Prov. 
22. v.28. 

here is a ſore evil which I have ſeen under the 
Sun, namely, riches kept for the owners there- 
of to their hurt, Eccl. 5. v. 13. 

Bchold that which I have fcen : It is good and 
comely for one to cat, and todrink, and to enjvy 
the good of all his labour that he taketh under the 
Sun, all the days of his lite, which God giveth 
him : for it is his portion. 

] have ſcen the travel which God hath given to 
the ſons cf men to be exerciſed in it, Eceleſ. . 
Ve 10, 

He hath made every thing beautiful in his time: 
alſo he hath ſer the world in their heart 3 ſo that 
no man can find out the work that God maketh 
from the beginning to the end, v. 11. 

For who knoweth what is good for man in this 
life, all the days of his vain lite, which he ſpend- 
eth as a ſhadow? for who can tell a man what 
ſhall be after him under the Sun, Ecelef. 6. 12. 

Con- 
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At fi Naminativus interponatur relativo & verbo, 


tum Relativum ponatur an Accuſativo. 


The Latin w rds. 


Ne amoveo terminus antiquus qui priſcus de- 
termino in poſſe{{zo tuus, qui pofhidco in is terra 
qui Jehova Deus tuus do tu ad pollideo in jus 
hereditarium, Prov. 22. v. 28, 


Sum malum afferens zgritudo qui video ſub 
ſol 3 divitiz qui afſervor Dominus ſuus in ma- 
um ipſe, Ezcleſ.5. v. 13. 

Ecce qui ego video bonus pulcher ſum co- 
medo ac bibo & fruor bonum «x totus la- 
bor ſaus qui laboro ſub fol numerus dies vi- 
ta ſua, qui do is ipſe Deus, ram iz ſum pars 
is, vw. 1$. 

Video occupatio qui do Deus filius homo, ut 
occupo ſui in is, Eccleſ.3. v.10. 

Ipſe unuſquiſque tacio pulcher ſuus tempus, 
etiam quamdiu {xculum fum expono aniraus 
iſle, adeo ut nemo poſſum z2ſſtquor opus qt 
Deus ipſe facio a principium ad. finis v{ſq:c, v.11. 

Nam quis noſco qui bonus ſum homo in hac 
vita, numerus dies, vita vaniſhimus ſuus,qui tran» 
ſgo velut umbra? quis ſum qui indico poſſum 
homo is qui ſum folt ille ſub fol, Eccleſ.6,7.12. 

B 3 Re* 
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Conſider the work of God > for who can make 
that ſtraight which he hath made crookcd ? 
Eccleſ. 7. 13. 
W hat profit hath a man of all his labour which 
he taketh under the Sun? Eeceleſ,, 1. 3. 


The Rule of the Queſtion and Anſwer. 


IWhen a Dueſtion is acked, the Anſwer in Latin 
muſt be made by the ſame caſe of a Noun, and by 
the ſame tenſe of a Verb that the ©uerſtion is ask- 
ed by. 


Exampzes. 

Who hath wo? Who hath ſorrow? Who 
hath contcntions? Who hath babling ? Who 
hath wounds without cauſe? Who hath rednels 
of eycs? Anſw, They that tarry long at the 
winezthey that goto ſeck mixt wine.Pro.23.v.29. 

Whoſe cycs preſerve knowledg ? Anſ. The 
cyes of the Lord preſerve knowledg, and he o- 
verthrowcth the words of the tranſgreſſours, 
Fo 22, 24 12. 

Wh.ir doth the Lord hate? Anſ. A proud 
lc ok, a lying tongue, and hands that ſhed inno- 
cent blood 3 an heart that deviſeth wicked ima- 
ginationss feet that be ſwift in running to mil- 
chict; a falſe witneſs that ſpeaketh lies, and him 
that ſoweth diſcozd among brethren, Prov. 6. 
CH I7, 18, I9, 
| Who 


ke 
1? 


ch 
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Reſpicio opus ipſe D2us3nam quis poſſum cor. 
rigo is qui perverto, Eccl:eſc 7. v. 13. 


Qaid emolumentum fum homo cx totus labor 


ſuus qui ſuſcipio ſub ſol ? Eccleſ. 1. v. 3; 


Interrogativum & ejus readitivum ejuſdem ca- 
ſus & temporis erunt. 


The Latin words. 


Quis vx, quis cheu? quis contentio? quis 
loquacitas? quis vulnus impune ? quis rubor 
oculus ſum? Anſ. Immorans apud vinum , 
cuns ad inveſtigo vinum miſtum, 


ais oculus cuiſtodio ſcientia? Azſ. Oculus 
Dominus cuſtodio (cientia, autem perverto res 
perfidioſus, Prov. 22, v. 12. 


Qui dominus odium habco? Arf. Oculus 
elatus, lingua fallax , manuſque cffundens far « 
guis innocens, animus qui fabrico cogitatio 
Iniquus, pes feſtinanter currens ad malum, teſtis 
fallus conflans mendacium, denique immit- 
tens contentio inter fratres, Prov. 6, v. 17, 


18, 19, 
B 4 Qais 
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Who ſhall there be no reward to? Anſ. There 
ſhall beno reward to the evil man, for the candle 
| of the wicked (hail be put out, Prov. 24. v. 20. 

What pacificth anger? Anſ. A gift in ſecret 
pacif-th anger,and areward ia the boſom lirong 
wrath, Prov. 21. v. 14. 

What muſt we abſtain from? A». From glut- 
tony and drunkenneſs; for the glutton and the 
drunkard ſhall come to poverty, and drowlincſs 
ſhall cloath a man with rags, Prov. 23. v.21. 


The Rule of a Noun Subſtantive. 


When two $u3ſtantives come together, and belong 
#0 divers things, the latter ſhall be the Genitive caſe. 


The glory of young men is their ſtrength, and 
the beauty of old meg is the gray head, Prov. 
20. v. 29. 

The Kings heart is in the hand of the Lord as 
the rivers,cf watcr, he turneth it whitherſoever 
he will, Prop. 2 1. 1, 

The ſpiric of man is as the candle of the Lord, 
ſearching all che inward parts of the belly, Prov. 
20. 27, 


Tt e heart of the prudent getteth knowledg, . 


= the ear of the wiſe ſecketh knowledg, Prov. 

IS, v.IF. 
A fools lips enter into contention,:"and his 
mouth calleth for ſixokes, Prov, 18, v, 6. | 
| | OP ox A 
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Quis ſum nullus promium ? Sum nullum 
pro-mium malus, nam lucerna improbus extin= 
guor, Prov,24, v. 20. 

Q1i everto ira? donum in abditus everto 
ira, & munus in finus vehemens excandeſcen- 
tia, Pro-21. V. 14» 

A quiabſiineo oportet ego? a Gula & ebrie- 
eas : Nam commeſlator & ebrioſus pauper fioy/ 6 
dormitator induo pannunculus, Prov. 23. v,21. 


Duum duo ſubſtantiva diverſe ſignificationis fic 
coneurrxnt, ut poſterius a priore poſſideri quo- 
dammodo videatur, tum poſterius in genitivg 
ponitur, 


The Latin words. 
Ornamentum juvenis ſum vires ille, & decus 
ſencx canitics, Prov. 20. 29. 
Animus Rex ſum in manus Jchova . ut ri- 


vus aqua, quocunque volo inclino is, Prov.2 1, 


V, 1, 
Anima homo ſum velut lucerna Jechova, qui 
perveſtigo omnis penetralis venter, Prov. 20. 


'v. 27« 


Animus prudens polhdeo ſcientia z & auris 
ſapiens quzro ſcientia, Prov. 18. v. 15. 


Os ſtolidus inco contentio, & os is advoco 
contulio, Prov. 13, v. 6. 


Cs 
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A fools mouth is his deſtruction, and his lips 
are the ſnare af his ſoul, Prov. 18. v. 17. 

The rich mans wealth is his ſtrong City, and 
as a high wall in his own concti';, v. rr. 

In the multitude of people is the Kings honour, 
but in the want of people is the. dettruction of 
the Prince, Prov, 14. v. 28. 

The Kings favour is towards a wiſe ſervant, 
but his wrath is againgg him that cauſeth ſhame, 
Prov. 14. +35: : 


The Rule of AdjeGives with a Genitive caſe, 
An Adjefive in the Neuter gender will have a 
Genitive caſe 3 alſo Adjedives that ſignifie deſire, 
knowledg, remembrance, or forgetting. and ſuch 
like together with Adjefives of Verbs, ending in Ax, 


The thing which hath been, it is that which 
ſhall! be; and that which is done, is that which 
ſhall be done,and there is nonew thing under the 
San, Eceleſ. 1. v. 9. 

I communed with my own heart, ſaying, Lo, 
am come fo great cſtate, and have gottcn more 
wiſdom than all chey which have been before me 
in Feruſalcm yea, my heart had great experience 
of wiſdom and knowledg, Eecleſ. 1. v. 16. 

Yet alittle ſleep, a little ſlumber, a little told- 


* ing of the hands to ſleep; ſo ſhall much pover- 


ty come as a traveller, and thy want as an armed 
man, Prov. 6, V. 10, IIs 


He 
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Os ſtolidus contritio fum is, & labium is ten- 
diculum vita is, Prov. 18. v. 17. 
Subſtantia dives ſum eanquam urbs munitus is, 
& tanquam murus editus in cogitatio ipſe, v. 11. 
In multitudo populus fu D:cor Rex, & de- 
fetus natio contritio dominator advenio, Prov, 
I 4. V- 28, 
Benevolentia Rex erga ſervus intelligens , 
furor autem is ſum cogpra pudefacicns, Prov. 


I4. V., 35» 


Aajedivs que defiderium, notitiam, menari- 
am atque its contrarta ſignificant genittuum 


adſciſcunt. 


The Latin words. 
Is qui ſum, is ſum qui tuturus ſum3z & is 


qui fo, is ſum qui to, neque eit quiiquam 
novus ſub fol, Eccleſ. 1. v. 9. 


Loquor ego cum animus mens dicens, ecce 
ego amplitico, & adjicio ſapientia ſupra OM- 
nis qui ſum top ego Jeruſchalaime, & animus 
meus percipio mpltus ſapicntia & fcientia , 
Eccleſ. 1. v. 16. 

Adhuc pauculus ſomnus,pauculum dormitatic, 
pauculum complicatio manus ad dormio; interea 
multum' paupertas advenio tanquam viater, & 
egeſtas tua tanguam viz clypeatus, Prov. 6,7. 10+ 


: Qu 
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He that is greedy and defirous of gain, trou- 
bleth his own houſe; but he that hateth gifts, 
ſhall live, Prov. 15. v. 27. 

When thou fitteſt to eat with a Ruler, be not 
defirous of his daintics for they are deceittul 
meat, Proy. 23. v. 3. 

Remember now thy Creator in the days of thy 
youth,while the evil days come not,nor the years 
draw nigh, when thou ſhalt ſay, I have no plea- 
ſure in them, Eccleſ. 12. v. 2. 

It a man living many years, rejoyce in them all, 
yer let him remember the days of darkneſs 3 for 


they ſha!l be many, all that ccmetrh is vanity, + 


Eccleſ. 11.8. 

Give ſtrong drink to him that is ready to pe- 
riſh, and wine to him that is of an heavy heart 3 
let him drink ard forget his poverty, and remem- 
ber his miſery no more, Prov. 31. v.6. 

Time is a devourer of things, and Vertue is a 
, driver away of vices, &c. 


Alſo Nouns partit ives,and certain Interrogativer, 
with certain Nouns of number, require a Genitive 


caſe. 
Examples. 


He that hath a froward keart,findeth no good) 
and he that hath a perverſe tongue, talleth into 
milchicf, as ſome ot you know by experience, 
Pro v.17, v.29. | 

A 


Vi 
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Quni avidus ſum Lucrum , conturbo domus 
ſuaz qui veio odi donum vivo, Prov, 15, 
V. 27. | 

Quando ſcdeo ad veſcor cum dominans ne 
ſum appetens cupediz is, ſum cnim cibus men- 
dax, Prov. 23. v. 3. 

Sum memor Creator tuus in dics juventus 
tua, tantiſper dum non advenio dies ipſe ma- 
lum, & pertingo annus qui dico non ſum ego in 
iſte delectatio, Eccleſe 12, v. 1. 

$i; homo vivens multus annus Iztor in is om- 
nis : attamen ſum non immermor dies tenebrz, 
nam multus ſum ille,quicquid evenio ſum vanitas, 
Eccleſ. 11. 8. 

Do potus inebrians periturus, & vinum a- 
marus animus, bibo ut obliviſcor paupcrtas ſua, 
& moleſtia ſua non fit mcmor amplius, Pre. 
31- V. 6,7. | 

Tempus ſum cdax res, & virtus eft fugax 
vitium, &c, | | 


Nomina partitiva, aut parttive poſita, interro- 
gativa quedam, & certa numeralia genittvo, 
a (1 genus mutuantur, gaudent, 


The Latin words. 
Perverſus animus non conſequor bonum, & 
verſutus lingua ſuus incido in —_ Fficut aliquis 
vos cognoſco experientia, Pro, 17. ys 22. 


Ami: 
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A friend loveth at all times, and a brother is 
born for adverſity 3 fo then chooſe whether of 
theſe thou hadii rather have, Prov. 17. v.17. 

Wiſdom isa tree of life to them that lay hold 
upon her, and happy is every one that retaineth 
her: both of us were taught this before the Ma- 
fter, Pro. 3. v.18. 

Becauſe you have ſet at nought all my counſcl, 
and would none of my reproot; you have hated 
knowledg,ind did not chule the fear of the Lord; 
therefore now is any man ſo miſerable as you ? 
Pro, 1. v. 25,29. 

I Wiſdom dwell with prudence, and find out 
the knowledg of witty inventions, counſel is 
mine ; Tam underſtanding, I have ſtrength, and 
which of you is able to contend with me ? Pro, 
S. ve 12, 14. 

How have I hated inſtruction, and my heart 
deſpiſed reproot? I was chief of all in all evil in 
the midi of the Congregation and Aſſembly, 
Pro.5. v.14. 

The lips of the righteous feed many, but how 
many fools die for want of Wiſdom, Pro, 10. 
V. It. 

A word fitly ſpoken, is like apples of gold in 
pictures of filver 3 notwithſtanding, no man is 
wiſe at all times, Pro. 25, v.11, 


The 
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Amicus omnis tempus diligo, & frater enaſcor 

in anguitia, igitur uter hic malo, accipio, Pro. 
I7. Ve. 17. 

Sapicntia ſum arbor vita prehendens is, de- 


nique tenens is quiſque beatus: ambo nos do- 
ccor hoc coram magilter, Pro. 3. v. 18, 


Quoniam abſitraho tu ab omnis conſilium me- 
um, & nolo correRio mea, odi ſcientia & non 
eligo reverentia Jehova, propterea an quif- 
quam homo ſum #que miſer ac tu? Pro, 1. v, 
25, 29. 

Ego fapientia cohzreo aſtutia, & habeo 
preſens ſcientia ſumma folertia, ſur meum con- 
filium,ſum mca prudentia,6 meus robur, & quis 
yos poſſum contendo cum ego, Pro.s, v.12,14- 


Quomodo odi eruditio & correcio ſperno 
animus meus? verſor primus omnis in cun&us 
malus in medium congregatio & cxtus, Pro, 5. 
V. 14, 


Labium juſtus paſco multus, ſed quot ftultus 


morior dementia? Pro, 10. v.21. 


\ Verbum dicus commode ſum: velut malum 


aureum cum t1gura argenteus z autem nemo mor- 
talis apio omnis hora, Pro. 25. v. 11. 


Ad- 
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"The Rule of Adj:&ives with a Dative caſe. 


Ailjedives that ſignifie profit or diſprofit, likeneſs 
or wnlikeneſs, pleaſure, ſubmitting, or belonging 
#0 any thing, alſo Adjeflives of the paſſive ſig- 
mfication in Bilis, and Participiales in Dus, require 
a Ditive caſe. 


It is not good for Kings to drink wine, nor 
for Princes to defire ſtrong drink, 1-{t they drink 
and forget the law, and pervert the judgment of 
the afflicted, Pro. 31. v. 4. | 

Pleaſant words are as an honey-comb, {weet 
to the ſou], and health to the bones, Pro.16.v.24. 


There is a way that ſeemeth profitable toa man, Þ | 


but the end thereof are the ways of deathy: v. 25, 


Ointment and perfume are pleaſant to the 


heart, (o is the ſweetneſs-of a mans friend by 
hearty counſel, Pro. 27. 9. 

Ic is peaſant to the jult todo judgment, but 
deſtruQion ſhall be to the workers of iniquity, 
TB. v. 18, - 

The full ſoul loatheth the honey-comb, but to 


the hungry ſoul every bitter thing is ſweet, Pro. | 


27. V. 7: 
A good name is rather to bz choſcn by thee 


than g1eat riches, and Joving favour is better 
than ſfjlvcr and gold, Pre, 22. v. 1, 


To do juſtice and judgment, 15 mor? accep- 


« table to the Lord than ſacrifice, Pro. 21, v. 3- 


Y 
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Ailjefliva quibus comnodum aut incommodum, \* 


It fimilitudo, diſſi nilitudo, volnptas, ſubmiſſio, 
17 ant relatio ad aliquid ſignificatur, in dativuns'" 
p- tranſeunt. w 
re 
The Latin words. 
or | Non ſum bonum Rex bibo vinum, & domi- 3 
1k ator defidero potus incbrians, ut non cum bibo | 
of ſum immemor ſtatutum, & muto jus ille aMi» 
** Qtus, Prov. 31. v. 4, 5- | 
et Scrmo amoenus ſum ut favus mel, res dulcis 
4. anima, & ſanans os, Prov, 16, v. 24. 
n,4 Sum vla qui videor utilis homo, attamen finig ; 
5 is ſum via ad mors, v+ 25. 4g 
he Unguentum & ſuffitus ſum jucundus animus, * 
by ita dulcedo amicus ſui confilium bonum, Prov. 7 
27. v.9; 
ut Jucundum ſum jufius facio jus, contritio 
y,| vero ſum opeza dans iniquitas, Prep, 216 
V. 15. | 
to Anima ſatur calco favus, vero anima fa- 
ro} m:lica omne amarum dulcis ſum, | Prov. 27, 
D. 7+ | 
CC Bonus nomen ſum magis optandus tu, quam 
cr divitiz amplus, & gratia aurum & argentum 
.melior, Prov, 22. v. 1. 
pI Exerceo juſticia & jus ſum magis dilctum'e- 


-  hova, quam facrificium, Prov. 21. v. 3. 


C Qui 
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* He that is in diſtreſs, is to be lamented of 
+, all. 
He that hath no Rule over his own ſpirit, is 


* like a City that js broken down, and without 
* walls, Prov. 25. v.28, 


The Rule of Adjectives with an Accuſa- 
tive caſe. 
The meaſure of length, breadth, or thickneſs of 
any thing, is put after Adjectives inthe Accuſative 


caſe. 


Alſo chou (halt make a Mercy-ſcat of pure gold, 
'two cubits and a halt nw and a cubit and a 
half broad, Exod. 25. 

He built alſo an hoe, led the Foreſt of Le- 
banon, an hundreth cubits long, and fifty cubits 
broad, and thirty cubits high, upon four rows of 


Cedar pillars : and Cedar beams were laid upon 


the pillars, 1 King. 7. 2 

And he made a porch of oillars, fifty cubits 
long, and thirty cubits broad, and the porch was 
betore them, even before them were thirty pil- 
Ss Vi 

And the-porch before the Temple of the houſe 
was twenty cubits long, according to the breadth 
of the houſe, and ten cubits broad before the 
houſe, 1 King. 6. v. 3. 


rederfordng of Gramach — a9 


Qui ſum in calamitas ſum flendus omnis;" 


Qui non habeo imperium in ſpiricus ſaus, ſum 
ſimilis civitas diſruptus abſ{que murus, Prov. 25, 


. . - 


Magnitudinis menſura ſubjicitur AdjeGivis 38 
Atccuſativo. 


The Latin words. 


Et facio operculum propitiatorius &X aurum 
purum, lcngus duo cubitus cum.dimidium & la» 
tus ſeſquicubitus, Exod, 25, v. 17. 

Deinde zditico domum faltus Libanus lon« 
| £15 centum cubitus, & latus quinquaginta cu- 

bitus, & altus triginta cubitus, ſuper quatuor 
ordo columna cedrina, & trabs ccdrinus impoſi- 
tus columna, 1 Kings 7. v.2. 

Prxterea facio porticus columna, longus quin= 
|quaginta cubitus, & latus triginta cubirus, ita ut 
porticus ſum ſecundum aſpectus ille, etiam ſecun» 
dum aſpeQtus ille ſum triginta columnz, v, 6. 

Et porticus ſum ante templum domus longus 

viginti cubitus ſecundum Jatitudo domus, &de- 
cem cubitus latus ante domus, 1 Kings 6. v. 3. 


C2 Et 
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and covered the Altar with Cedar, v. 20. 


 TheRule of Adjecives with an Ablative caſe, 


And the neithermo!t gallery was five cubits 
broad, and the middlcmotſt fix cubits broad, and 
the third ſeven cubits broad, 1 Kings 6. v. 6. 

And the place of the Oracle within was twenty 
cubitslong,and twenty cubits broad, and twenty 
cubits highz and he covercd it with pure gold, 


Adjedtives that ſignifie fulneſs, emptineſs, plenty 
or want, require ſometimes a Genitive, ſometimes an 


Ablative caſe, 


Examples. 

Wiſdom is a- thing abounding with plenty, | 
riches and honour are with her 5 yea, durable 
riches and rightcouſneſs, Prov. 8. 18. | 

I beheld among the ſimple ones, I diſcerned 
among the youths, a young man void of under- , f | 
ſtanding, Prov. 7. 7. | 

Ke that is full of wrath, exalteth folly 3 but a 
man of underſtanding is of an excellent ſpirit, | | 
Prov. 17ev.27. , | 

A man that is full of cunning, ſcaleth the City 
of che mighty, and caſteth down the fixength of \ £ 
the conhder.ce thereof, Prov. 21. v. 22, 

A man abounding with knowledg, keepeth 
his mouth and his tongue, ard ſo kecpeth his ſoul Þ F 
from troubles, v. 23. 4 


Some 


Yo + 


% 


ty | 


me 
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Et ſubſirucio imus ſum latus quinque cubi- 
tus, & medianus-latus ſex cubitus, tertianus aus 
tem latus ſeptem cubitus, 1 Kiegs 6. v. 6. 
Et anterior pars adytum ſum longus viginti 
.cubitus, & latus viginti cubirus, ac alcus vigiati 


cubitus, & tego purum aurum, & tego altare 


Adjedivs que ad copiam egeſtatemve pertinent, 
interdum ablative, interdam genitivo gan» 
dent, 


The Latin words. 
| Sapientia ſum res abundans copia, divitiz, 6& 
| honor ſum penes ſui, ſubſtantia perdurans 6 ju- 
ſtitia, Prov. $. v. 18, ; 
Video inter fatuus, animadverto inter filias 
puer carens intelligentia, Prov, 7, v.7. 


Q1i ſum plenus iracundia, extollo ſtultitia 3 at 
homo intelligentia przditus ſum (piritus egregi- 
us, Pro. 17, v. 27. | 

Homo repletus aftutia conſcendo civitas po. 
tens, ac dejicio robur fiducia is, Prov. 21, 
V. 22, 

Vir prxditus ſcientia obſervo os ſuum & lin» 
gua ſua, & ita conſervo anima ſua ab anguſtia, 


Pro, 21, V. 23s 


C 3 Qui» 
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| Some men being rich in plenty and charity 
" have a bountiful eye, the ſame ſhall be bleſſed : 
for they give of their bread to the poor, Pro, 22, 
V. 9. 
A man wanting underſtanding, runneth often- 
times into many hurtful and fooliſh luſts which 
E | drown men in perdition 3 but a wiſe man looks 
+ - well to his going, Pro. 22. v.3. 
As a Jewel in a {wines ſnout ; fo is a fair wo- 
man without diſcretion, Pro. 11, v+ 22. 


[ 
| | Theſe Adjefives, dignus, indignus, przditus, 
captus, contentus, with ſuch others, will bave an | 
Ablative caſe ,, alſo Adje&ives that are of the com- 
parative degree, and have by or than after them. |} 


: _— =. 


Examples. | 
The labourer is worthy of his hire, but the 
robbery of the wicked ſhall deſtroy them, becauſe || x 
they refuſe to do judgment, Pro. 21. 7- P 
The defire of the flothful killeth him, the ſame 
is unworthy of a reward, for his hands refuſe to J d 
labour, Pro. 21, v. 25. ci 
He that is taken with pleaſure, ſhall be a poor 
man : he that loveth wine and oy], ſhall not be { an 
rich, Pro, 21. 17, 21 
Some men are contented with a little, but the 
abundance of the rich will not ſuffer him toter 
ſleep, Ecel. 5. 12. | Jai 
, The 


; 
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Q1idam dives copia & charitas, habeo be- 
d : | nignus oculus, idem benedico : nam do de pa- 


22, | nis ſuus tenuis, Pro, 22. v.g, 


Tr Vir egens prudentia curro {xpe in multus no- 

ich } cens & vanus libido, qui immergo homo in 

oks | ruina, ſapiens, autem ſtudioſe vigilo progreſſus 
ſuus, Prav. 22. v. 3. 

y0- Velut aureus monile ad roſtrum porcus ſum 

 mulier pulcher, & vacuus ratio, Prov, 11, v.22, 


tus, | 
ean | Dignus, indignus preditus, captus, contentus, ex« 
om- | torris, auferendi caſum adjedum volunt, 


The Latin words. 


the | Operarius ſum dignus merces, (cd vaſtitas im- 

zuſe Þ probus difſeco ipſe quia renuo exerceo jus, 
Prov. 21. 7. 

ame # Defiderium piger mors afhcio is, idem ſum in- 

> to Jdignus praomium, quoniam manus is renuo fa- 
clo quicquam, Prev. 2 1. v.25. 

oor | Quai ſum captus voluptas vir egens ſum, qui 

t be{amo vinum & unguentum non ſum dives, £ro. 
RES , 

the aidam homo ſum contentus pauculum, au- 

1 totem ſaturitas ipſe dives non permitto is ut dor- 

Jmio, Eccleſ, 5. 12, 


C 4 Pau. 
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* © The pcor that walketh in his integrity ,is bet- 
ter than he that is perverſe in his lips, and is a 
fool, Prov. 19. v. 1. 

Alſo, that the ſoul bz not endowed with 
knowlecdg, it is not good 3 and he that haſteth 
with his teet, ſinneth, v. 2. 

A poor and wife child is better than an old 
and fooliſh King, who will no more be ad.no- 
nifhed, Eccl.5, ve 13, 

A little with the tear of the Lord is better by 
far, than the revenues of the wicked. 

Better by a great deal isa poor man that ft ear- 
eth the Lord, than he that perverteth his ways, 
though he be rich, *Prov, 28. v. 6. 


Any Adjeftive or Verb will have an Ablative caſe 
of the- Inftrament, of the Cauſe, of the manner of 


doing. | 


The ſpirit of a man will ſuſtain his infirmity, 
but a wounded ſpirit, and overwhelmed with 
grief, who can bear? Prov. 18. v. 14- 

A Land is often burthened with oppreſſion 3 
but by a man of underſtanding, ſhall the ſtate 
thereof be prolonged. | 

A man is_joyful by the anſwer of his mouth, 
and a word ſpoken in due ſeaſon, how good is 
i? -Frow. 109-23. 


The 


| 


—_ 
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Pauper ambulans integre, ſum melior per- 

verſus labium ſuum qui quidem ſum ftolidus, 
Prov. 19, V1. 

Kque quod arfmus non ſum prxditus Sci- 
entia non ſum bonum, ac preceps pes peccog 
Prov. 19. V. 2+ 

Egens puerulus & ſapiens ſum melior prin+ 
ceps ſenex & ſtultus qui renuo admoneo, Eecl. 
4 V. 13+ 

Pauculum cum reverentia [chova ſum melior 
multum divitiz improbus. 

Sum melior multum pauper qui revereor. Je- 
hovaz perverſus huc illuc ſui fieQens quamvis 
fit dives, Prov. 28. v.6. 


Duodvis adjetivum aut verbum ſignificans caue 
ſam, formam vel modum rei, regit ablativum, ]. 


The Latin words. 

Spiritus vir ſuſtento #gritudo iple, autem 
ſpiritus fraQtus ac oppreſſus dolor quis atcollo, 
Prov. 18. Vv: I 4. 

Genus ſum (xpe gravatus ſubſcriptio, ſed vir 
ſcientia preditus fiatus is perlongor. 


Vir gaudeo reſponſum os ſuus, nam res teme 
pus ſuum 6 quam bonus ſum, Pro. 15. v.23, 


Ore, 
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The glory of young men is their ſtrength : 
and the beauty of old men ( although they be 
even creoked with old age) is the gray head, 
Prov. 20, v. 29. . 

Some are pale with anger, for wrath is cruel, 
and anger is outragious : but who is able ta 


* ſtand bctore envy? Pro, 27. v. 4. 


Verbs with an Ablative caſe. 

The rightgouſneſs of the perte&t ſhall dire&t 
his way : but the wicked ſhall fall by his own 
wickedneſs. 

An Hypocrite with his mouth deftroyeth his 
neighbour : but by knowledg ſhall the juſt be 
delivered. 

A man ſhall be fatished with good by the fruit 
of his mouth: and the recompence of a mans 
hands (hall be rendred unto him, Pro. 12.v. 13. 

Wealth gotten by vanity, ſhall be diminiſhed ; 
but he. that gathereth by labour, ſhall encreaſe, 
Pro. 13. V+ 11+ | 

Evil purſyecth ſinners ſeveral ways, but to the 
righteous good ſhall be repayed, Pro. 13. v.21, 


Verbs of buying and ſelling, will have an Ablative 
caſe of the price, 


There is-Gold, and a multitude of Rubies 3 but 

* the lips of knowledg are as a. precious Jewel, 
* which is fold at a great rate, Pros, 20, v, 15. 
| Wiſdom 


e 
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Ornamentum juvenis ſum vires ipſe, & decus 


ſenex (quamvis ſum curvus ſeneQtus) canities, 
Pro. 20. v. 29. 


Quidam ſum pallidus ira, nam crudelis excan» 
deſcentia ſum, & exundatio ira ; ſed quis confiſto 
coram invidentia ? Pro, 27. ve 4. 


Verbs with an Ablative caſe. 
Juſtitia re&us dirigo via ipſe, ſed improbus 
decido ſcelus ſuus. 


Hypocrita lingua ſfuus perdo viciaus ſuus ; 
ſd ſcientia juſius fervor. 


Vir fatior bonum ex fructus os ſuns, etiam 
retributio opus ſuum recipio ſui, Pro, 12. v.13, 


Subſtantia ex vanitas diminuor : qui autem 
Congrego manus augeo is, Pro, 13.11, 


Malum inſ:&or peccator varius modus, aus 
tem bonum juſtum compenſo, Pro. 13. v. 21. 


Dnibuſlibet verbis ſubjicitur nomen pretii in ab- 
lativo caſu, 
The Latin words. 

Sum aurum & copia carbunculus, ſed labium 
ſcientia ſum tanquam gemma pretioſus qui mul- © 
tum vendor, Pro, 20. v. 15. a 

a= 
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Wiſdom cannot be gotten for gold, neither 

ſhall ſilver be weighed for the price thereof, Fob 

28.415. | | 

It can never be ſold for the gold of Ophir, the 
precious Onyx, or the Saphyr, v. 16. 

No mention ſhall be made- of Coral, or of 
Pearls: for the price of Wiſdom is above Rubies, 
V. 18, 

The Topaz of Ethiopia ſhall not equal it, 
neither ſhall it be valued with pure gold, 
V. 19. 

Whence then cometh Wiſdom, and where is 
the place of underſtanding ? for it far exceeds all 
things, neither can ir be purchaſed with gold, 
V. 20, 

God underftandeth the way thereof, and he 
knoweth the place thereof; And unto man he 
ſaid, Bchold the fear of the Lord, that is wiſdom, 
and todepart from evil is underſtaudingy which 
todo is better than all things which may be pure 
chaſed with gold, v., 28. 


The 


nc 
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Sapientia. non poſſum emor aurum, neque 
argentum appendor in pretium is > Fob 28. 
V. 15. 

Non poſſum taxor aurum Ophirius, Sardius 


. : . 
pretioſus, aut Saphirus, v. 18. 


Sandaſtrum aut unio nullus fo mentio , 
nam acquiſitio ſapientia przco Carbunculus, 
v. 18. 


Non poſſum quiſquam #ſtimo is Topazium 


Ethiopicus, non poſſum taxor aurum purus, 
Ve 19. 

Unde igitur ille ſapientia advenio, 8& ubi- 
nam ſum locus intelligentia 3 nam longe ſupe- 
ro omnis, neque poſſum pollideor aurum, 
V. 20. | | 

Deus intelligo via is, & ipſe ſcio locus is 3 


dico vero homo, en reverentia Dominus ſum. 


ſapientia, & recedo a malum intclligentia, -qui 
facio fam melior omnis iſte qui pollideor au- 
rum, v.28, 


Quibus 
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The Rule of the Ablative caſe abſolute, 


A Noun or Prononn ſubſtantive joined with a Par- 
” piciple ooedps or underſtood, and having no other 
' word whereof it may be governed, ſhall be put in the 
Ablative caſe abſolute. 


When pride cometh, then cometh ſhame 3 but 
with the lowly is wiſdom, Pro. 11. v. 2, 

When a wicked man dieth, his expeQation 
ſhall periſh : and the hope of unjuſt men periſh 
eth, Pro. 11, v- 7. | 

When it gocrth well with the righteous, the 
City rcjoyceth: and when the wicked periſh , 
there is ſhouting, v. 10, | 

The rich and the poor meet together, the Lord 
making themall, Pro. 22. v. 2. 

Then ſha'l the kingdom of Heaven be likened 
unto ten Virgias, which took their lamps, and 
went forth to meet the bridegroom, Mat. 25.v.1. 

And while the Bridegroom tarried, they all 
flumbred, and ilept, v.5. Pſal. 55.6. ' © 

But thou when thou prayeſt, cnter into thy 
+ Cloſet ; and when thou haſt (hut thy door, pray 
to thy father in ſecret, and thy father which ſecth 
in ſecret, ſhall reward thee openly. 

And when Herod the King heard theſc things 
he was troubled, and all Fernſaiem with him. 

And when they ſaw the Star, they rejoyced 
with cxcceding great joy. 


- p ab 
os 
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r- | Duibuſlibet verbis additur Ablativus abſolute 
er ſumptus, 


The Latin words. 


at | Arrogantia veniens venio ignominia, fed apud 
modetius ſum fapientia, Prov. 11. v. 2, 

n | Homo improbus moriens, pereo expeRatio z 

he Jetiam ſpecs valentiliimus pereo, Prov. 11. v.7. 


he |. De bonum juſtus urbs exulto, & percuns 
1 , Simprobus cantus exerccor, v. 10, 


rd} Dives & pauper inter ſui occurro, efficiens hic 
omnis Jchova, Prov. 22. v, 2. 

ed Tunc regnum czlum {um fimilis decem virgo 
ndJquz ſumptus 09 H—4Y ſuus exeo in occurſu ſpon- 
,T-Yfus, at. 25. v. 
all}, Morans autem we, omnis nifto, & dor- 
) [mio, v. 5. 
hy} Vero tu quum precor introco in, tuus con- 
ayJclave, & oftium clauſum tuum prgfor pater 
cth{ tuus in occultus, & pater tuus qui aſpicio tu in 
Occultus reddo tu in propatulo, 

Hic autem auditus Herodes Rex turbo & to« 
tus Hierofolima cum 1s. 
440 autem ſtella gaudeo gaudium magnus 
Vaides 


Verbs 
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The Rule of Verbs with a Nominative caſe 
4, By after them. 


Theſe Verbs will have a Nominative caſe aft 
them, viz. all Verbs ſubſtantives, and certain paſe 
fives of calling, together with Verbs of geſture, and 
 allVerbs with Adjedives. 

; Examples. 

The way of the wicked is an abomination to 
the Lord : but he loveth him that follows afte 
righteouſneſs, Prov, 15. v.g. 

A ſound heart is the life of the fleſh, bur env 
the rottennefs of the bones, Prov, 14. v. 30s x 

The fear of the Lord is a fountain of lite, tc 
depart from the ſnares of death, v. 27. 

Childrens children are the crown of old men 
and the glory of children are their fathers, Prov} 

17. V. 6. 
Here note, The Verb Sum, bath ſometimes 
double Dative caſe. 

| Examples. | 

The thoughts of the wicked are an abomina 
tion to the Lord + but the words of the pure are 
pleaſant words, Pro. 15. v. 26. 

The way of the Lord is firength to the up 
right, but the wicked are cverthrown by ctheidd ÞP 
wickedneſs, Pro. 10. v.29. 

Divers weights aie an abomination to th 
Lord, and a talſe bailance is not good, Pro, 2c 


Ve 23» a 
a Y c 


T2 


Verha ſubjtqn tiva, ſum, forem,erc. verba vocands 
paſſiva, ut nominor, &*c, stemverba geſtus, ut 
ſedeo, nirinque nominetivum expetunt, 


The Latin words. 


Via improbus ſam abominatio Jchova, ſed 
amo ille qui (cor juſtitia, Pro. 15. v-9. 


Animus ſanus ſurt yita caro, invidentiaautem 
putredo os, Pro. 14. v. 30. 

Revexentia Jehova ſum ſcaturigo vitay ad re- 
cedo a tendicula fnors, v. 27- 

Corona -ſenex ſum nepos, & ornamentum _ 
flius ſum pater ipſe, Pro. 17. v. 6. 


Sum. cum compoſuts duplicem regut Datlonm. 
Examples. =. 

Cogitatio improbas ſum abominatio Jchovya, 
ſed ſermo murdus ſum ſermo amznys, Prov. 
FEES? IT 

Via Jehova ſum quiſque integer Robur, im- |. 
probus autem evertor ſcelus ſuum ,:; Prove. 120. 
V. 29. LEA me 

Diverſum, pondus ſum abamivatio Jehova, 
& lanx 'doloſys non fam. bonus, Pro.,20, ve.23. 
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They that are of a froward heart are an abo- 
mination to the Lord 3 but ſach as are uprighe 
in their way) are his delight, Pro. 11. v. 20. 
The Rule of Verbs with a Genitive caſc. 
. Theſe Verbs govern a Genitive caſe : 1, Sum, 
' when it ſignifieth pertaining to'a thing : 2. Verbs 
that betoken to efteem, or regard: 3. Verbs of Ac- 
eufing, Condemning, Warning, or acquitting of the 
fawlt : 4. Verbs that ſynifie to be bufie about, to 
bave mercy, to take pity: 5. To remember, or 


forges. 
Examples. 

The earth is the Lords, and the fulneſs thereof, 
the world and they that dwell therein, Pſ#!. 2 4. 
V. I. 

Riches are very much regarded, but the poor o 
man that walketh in his integrity, is better than 
he that perverteth his ways, though he be rich. - | 


Accuſe not a ſervant of any crime to his Ma go 
ſters leſt he curſe thee, and thou be found guilty” | 
Beſides, he that accuſeth another, man ot a fault? _ 
ought to look to himſelf, Prov. 30. v. 10. "4 

And eſus anſwered and ſaid unto her, Martha, Pr, 


Martha, Thou art carctul and troubled about many | 
things 3 but one thing is needful, and Mary hath | 
choſen that good part which ſhall never be taken 
away from her, Luke 10. v. 41, 42. 

He that deſpiſeth his neighbour, finneth 3 but 
he that thath mercy on the poor, happy is he, 
Pro. 14. v. 21, Re- 


6. _ Xn _ 2 E5. A. 
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Perverſus animus ſum abominatio Jchova, ac- 
ceptus vero is integer via, Prov. 11. v. 20, 


« 


Sum genitivam poſtulat, quoties fignificat poſ- 
ſeſionem, aut ad aliquid pertinere, &c. 


The Latin words. 


Jehova ſurh terra, & qui impleo is, otbis ha- 
bitabilis, & habitans in is, Pſol. 24. v. 1: 


Divitiz magnum eſtimor, ſed vir egens qui 
Jzmbulo integritas ſuus ſum meliot ille qui per- 
verto via ſua quamvis ſum dives, 

Ne accuſo fervus crimeu ullus apud Magiſter, 
ne maledico tu, & reus perago 3 pretereca qui 
alterum incuſo probrum ipſe ſui tueor opoxtet. 
Pro. 30. v.10. | : 

Reſpondens autem Jefus dico is, Martha, Mar- 
Aths, ſolicitus ſum, & ſatago multus res 3 Arqut 


unus ſar opus, & Moeris eligo bonus pars 
non auferor ab is, Lake 10. v, 41, 42. qt 


- Qui contemno proximus, pecco, qui autem 
niſereſco pauper, beatus ille, Prov. 14+ ys 21- 
F T's: Ne 


45 Praflicdt, Exqpler for the better 
Remember not the, ſins of my. youth, nor my 
tranſgreſſions 3 according to thy mercy remember 
thou me tor thy goodneſs ſake,O Lord,Pſal.25.7. 
My ſon, forget not my Law 3 but let thine 
heart keep my Commandments, Pro. 3. v. 1. 


Tne Rule of | Yerbs with an Agcuſativecaſe. 


Verbs tranſitive, are all ſuch as have after them 
an Accuſative caſe of the doer, or ſufferer. 


Examples. 

Reprove not a ſcorner,leſt he hate thee, rebuke 

a Wiſe man, and he will love thee, Pro. 9. v. 8. 
A gracious, Worpan retaincth honour: and 
ſtrong men retain rickes, Pro. 11. v. 16. 

He that ſpcaketh truth, ſheweth forth righte- 
ouſneſs ; but a falſc witneſs, deceit, Pro.12. v.17. 

A prudent mag concealeth. knowledg : but the 
heart of, fog)s praclaimeth fooliſhneſs, v. 23. 

Wy wiſelon hearcth his fathers inſtruction : but 
aſcorrer heareth notxebuke, Pro. 13, v. 1: 

Righteouſneſs keeperh him chat is upright in| 
the-way,, but wickedneſs overthroweth the fin- 
ner, Pro..13...%, 6. 

Be that kecpeth: his mouth, keepeth his life : 
but he that ageneth wide his lips, ſhall have de- 
ſiruQion, v-3. 

Wholſo, deipiſeth the word, ſhall. be deſjroy- 
ed : ,but,he, that fearcth the Commandmept, ſþal 
be,xewarded, Pro, 13., ve 13. | A 


ft 
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Ne recotdor peccatum pueritia mea, & de- 
f:&io mea z pro benignitas rus recordor tu ego 
propter boniras tuus, Jchova, Pſal, 25. V7. 

Filius meus ne'obliviſcor doctrina meus, fed 
animus tuus cuſtodio preccpturn mcus,Pro,z.v-1- 


Verba tranfitiva cujuſcunque generis, ſive altivi, 
ſive communis, ſte deponents, exigunt accuſa- 
tiviem. 


The Latin wordy... 

Ne" corripio 'deriſor, ut non odium proſequor 
tu, cortipio fapiens % amo tu, Pro. 9. v. 8, 

Malier gratiolus continco honor, & potens* 
contineo divitiz, Pro. 11. v.16, 

Qui efflo veritas indico quod ſum juſtus, teſtis 
autern falfifſimus eflo dolus, Pro. 12. v. 17. 

Homo callidus tego ſcientia, animus autem 
ſolidus proclamo ſtultitia, v. 23. 

Filius ſapiens audio erudirio pater, at deriſor 
ne ullus quidem increpatio audio, Pro.1 3. v. 1. 

Juſtiria cuſtodio integer via, IMPFODIFSS v vero 
perverto peccatory v. 6. 


Qui cuſtodio os ſvuum conſervo ſuiipſius , 
qui divarico labium ſuum contritio cvento 1s» 
y, . 
| Dui contemno verbum, corrumpor ille,qui au- 
tem revercor przceptum iple recipio proemium, 
V. 13, D 3 Re- 
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A ſoft anſwer turneth away wiath, but grie- 
vous words ſtir anger, Prov. 15.v, 1, 

The tongue of the wiſe 'uſeth knowledg a- 
right. but the mouth of fools pqureth out tool- 
iſhneſs, y.2. | 

They would none of my counſel, they deſpiſed 
all my reproof ; therefore tl ey ſhall cat of the 
fruit of their own way, and be filled with their 
own devices, Pro, 1. v: 30, 31+ 


The Rule of the Gerund in D:. 

The Gerund in Di may be uſed ofter certain Sub- 

ſtantives and Adjedives governing a Genitive caſe. 
Examples. 

Wiſdom is the principal thing, therefore get 
Wiſdom: and with all thy getting, get under- 
ſtanding, for all men are held with a deſire of un- 
derſtanding, Pro. 4. v. 7. 

Enter not into the path of the wicked, and go 
not in the way of cvil men : for no occaſion of 
taking heed is to be let paſs, Pro. 4. v-14. 

They that go down to- the Sea in ſhips, that 
do buſineſs in great waters, theſe ſce the wotks 
of the Lord, and his wonders in the deep : but 
they that are unwonted to ſail, become ſea-(ick, 
Pal. 27. v. 23. ; 

| There is a4 time to be born, and a time to die : 
a time to plant,and a time to pluck up that which 
is planted, Eccl. 3. v.2. | 


al 
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Reſponſio mollis averto excandeſcentia; ver- 
bum autem moleſtum excito ira, Pro. 15. v. 1. 


Lingua ſapiens profero ſcientia, 0s autem ſos 
lidus eruQo ſtultitia, v.2, 


Renuo conſilium meum, contemno omnis ine 
crepatio meus; fic comedo fruQus via ſua, & 
ex conſilium ſuum pravum ſaturor, Prov. 1. 
v.30, 31, 


Gerundia in Di pendent a quibuſdam tum ſub. 
ſtantivs, tnm Adjetivis. 7 EnES 


'The Latin words. 

Qui caput ſum ſapientia , acquiro ſapientia 
is, & totus acquifitio tuus acquiro prudqntia, 
nam omnis tencor defiderium diſcendi, Pro. 4. 
v. | 

Iter improbus ne ingredior , neque incedo 
per via malus, nullus enim occalio cavendus-fum 
amittendus, Pro, 4. v. 14. 

Q.i dcſcendo in mare navis, exercens ars in 
2qua armpla, ipſe video opus Jehova & mirabi- 
lis is in profundum, autem inſuetus navigo 


nauſeo, Pſal, 7. v. 23, 


Tempus pario, & tempus moriorz temps, 
plantor, & tempus extirpor qui ſum plantatys, 


Feel, }, V+2, 


D 3 Tcms 
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A time to kill, anda tire to heal: & time co 
break down, and a tine to build up, v. 3. 

A time to weep, and a time to laugh: a time 
to mourn, and a time to dance, v. 4+ 

A time to calt away ſtones, and a time to ga- 
ther ſtones together: a time to enibtdce, and a 
time to refrain from embracing) v. 5. 


The Rule of the Gerund in Do. 


The Gerwnd in Do, is uſed with one of theſe 
prepoſitions : a, ab, abs, de, c, ex, cum, in, proz 
and ofter a Verb. 

Examples, 

Buy the truth and ſel! it not, take good heed 
and retain it; for it may be loſt by brangling too 
much, Pro. 23. v.23. 

He thatkeepeth his mouth, keepeth his life : 
but he that openeth wide his lips, ſhall have de- 


ſfiruQion 3 for no body offends in being ſilent, 


but often in ſpeaking, Pro. 13. v: 3 

Accuſe not a ſervant to his Maſter, leſt he curſe 
thee, and thou befound guilty ; moreover, there 
———_ credit got by defending, than by accu- 
Ing- 
The ſoul of the diligent ſhall be made fat, but 
the (cul of the ſluggard defireth, and hath no- 
thing : for many good things are loſt by being 
ncpleted, Pro. 13: v. 4, 


Mm.,T By 
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Tempus occido, & tempus curo, temptis rum- 
po, & tempus #dihco, v. 3. 

Tempus fleo, 6 tempus rideo, tempus plango, 
& tempus ſalts, Ecel: 3. v..4. 

Tempiis projiciq lapis , & tempus congero 
lapis, tempus amplector, & rempus longe rece- 
do ab atplexus, v. 5. 


Gerundia in Do pendent ab his prepoſutionibus : 
2, abzabs, de,c,cx,cum,'in,pro, & poſt verbum. 


The Latin- words. 


Comparo veritas, ac non vendo diligenter 
caveo, ac retineo is, nam poſſum amittor nimium 
altercor, Pro. 23. v. 23. | 

Qui cuſtodio os ſuus, conſervo ſuiiplius, ſed 
qui divarico labium ſuum contritio evenio is, 
nemo enim pecco taceo, Joquor autem {zpe, Pro. 
13. V3. 

Ne incafo fervus apud Magiſter, ut non ma- 
ledico tu, ac tu probor reus : przterca major 
gloria comparor defendo quam acculo. 

Anima fſcdulus efficior pinguis, ſed anima 
iple piger defidero, & nihil ad{\um, multum 
nim bonum amittor negligo , Pro. 13. v. 4. 


Pro ptcr 
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By mecans*of a whoriſh Woman a man is | 
brought to a morſel of bread, and the Adulte- - 


reſs will hunt for the precious life ; for a Woman 
burneth by being ſeen, Prov. 6. v. 26. 

He is a diſcreet man who well perceives theſe 
two things, how he may keep' a meen, as in gi. 
ving, ſo in keeping. 

As the Bird by wandring, as the Swallow by 
flying , ſo the curſe cauſeleſs ſhall not come, 
Pro. 26. V. 2, 

All things ate full of labour 5 man cannot ut- 
teritz the eycis not ſatisfied with ſeeing, nor 
the car with hearing, Eccl. 1. v.8. 


The Rule of the Gerund in Dxm. 

The Gerund in Dum is uſed after one of theſe Pre- 
poſuntions, inter, ante, ad, 0b, propter z and when 
you have thy word muſi, or ought, it muſt be made 
by the Gerund in D 1m. 

; Examples. 

A man ſhall cat good by thc fruit of his mouth, 
nevertheleſs thou muſt be ſilent wi cn thy h.cters 
arc preſent, Prov. 12, v. 14. 

Where no counſel is, the people fall: but in 
che multi;ude of counſellors there is ſafety, there- 
fare he muſt watch that defireth to conquer, 
Prov, 11. v. 14, 

We muſt not deſpiſe the poor : for he that de- 
ſpiſeth the poor reproacheth his Makcr. 


Chriſt 


riſt 
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Propter mulier - meretrix devenitur uſque_ 
ad fruftum panis, ctiam adultera venor ani» 
ma pretioſa , nam fxmina uro video, Prov, 6, 
Vo 20, 
Vir ſapio qui bene percipio ifie duoy ut ſervo 
modus do, fic retineo. 


Ut avicula erro, ut hirundo volitio, ita maledi- 
Rio immeritus non advenio, Prov. 26. v. 2. 


Singula res iſta fatigo, non poſſum quiſque 
eloquor,. non fatior oculus video, neque auris 
audio, Eccl. 1. v. 8. . 


Gerundia ix Dum pendent ab bis prepoſitionibut: 
inter, ante, ad, ob, propter. 


The Latin words. 


Vir fatior bonum ex fruQtus os ſuus, atta- 
men fileo quum ſuperior adlum , Prov, '12, 
v. 14, 

Ubi non ſum prudens confil jium papulus cor- 
ruo, ſalus autem ſum in arpplitudo contiliarius, 
igitur vigilo ſum is qui cufio vincc, Prov. 1-1. 
v. 14, 
| Non odium habco pauptr, nam qui contemno 
inops;” contumelia afficio Jchova, 


Chri- 
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Cbrilt cane for ro redrem us from the wrath 
of 'God. 1 

-> Open thy mouth, judg rightcouſly,and plead 
the cauſe of the poor and needy: tor here Is a 
mot large phce to plead in, Pio. 31. v.'g. 

As aroaring Lyon, and 4 raging Bear, which 
will cake luſty courage betorc they be tamed :, ſo 
is a wicked Ruler over the poor people, Pro. 28. 
V. 1 | 

+ man taketh a oift out of the boſom 
to pervert the ways of judgment, bur take not 
thotia reward to diſcharge men, Pro. 17. v. 23, 

It is lawful to be merry at dinneretime, for a 
fealt is made for laughter, and Wine maketh 
merry : but money anſ{wereth all things, Ecct. 
13. v; 19. 


The Rule of the firſt Supine. 

The firſt $ upine is put after Verbs and Partici- 

ples, that betoken moving to a place, 
Examples. 

ll things have I feen in the days of my vapi- 
ty; there is a juit man that periſheth in his righ- 
tcoufneſs, and there is a wicked man. that pto- 
longeth his life in his wickedneſs : but go ye not 
about to deſtroy the good by pardoning the bad, 
Eccl.7.v. 15. 

' Wiſdom is good with an inheritance,and by it 
thcre is profit to them that ſee the Sun : but we 
are come to admoniſh thee, not to exact of thee, 
Excl. 7. v+ 11, . A 


e4- 
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Chaiſtus venio pxopter redimo ae Py acun- 
dia Divinus. 

Apetio os tuus, judico juſie, ago cauſa Pat 
per & inops, nam hc lccus ad ago amplillimus, 
Po. 31. V.G- 

Ur leo xugiens, & urſus decurſans qui tolls 
ingens animus, ante domo, fi: fum dominatos 
improbus in populum icnuis, Pro, 28, v. 15., 


Vir improbus recipio munus e finus ad pers 
verto iter jus, autem ne tu accipio prxmium 
abſolvo homo, Pro, 17. v.23. 

Licet ſum hilaris intcr 'prendeo, convivium 
paro ad Ixtitia, & vinum lzttico, fed pecunia 
obcdio omnis, Eecl. 10, v.lg. 


Prins Supiaum ſequitur ver bum. aut participi= 
um ſigmficans mot ad locum. 


The Latin mords. 

Ifte omnis video in dies vanitas mea, ſum 
juſtus qui pereo in uſtiitia ſuus, & ſum im- 
probus qui prolongo dics' in malitia ftvs, 
{ed ne eo perdo bonus ignoſco malum, Eech. 
7. V.15. 


Bonus ſum ſapientia cum poſſellio. & 1s emO- 
lumentum aſpiciens (v], ſed venio admonee tas 
non flagito, Eccl. 7. v, 11. 

R Sermo 
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' A word ficly ſpoken, is like apples of gold in. 
arcs of filver : but he aRteth like a thief who | 3 
cometh to ſnatch an apple from me whilt I | f 
was a-ſpeaking. | q 
A merry heart doth good like a Medicine, but 
a broken ſpirit drieth the bones : therefore I will J 


go to dinner,and will quickly come back again to it 
play chearfully, Prov. 17. v. 22. 

Hear counſel. and receive inftrucion that thou p 

4 


mayeſt be wiſe in thy latter end : for death will 
ſhortly come to remove thee out of the land of I P< 
the living, Prov. 19. v. 20- 


The Rule of the latter Supine; 
The latter Snpine is put sfter Noun Adjedtives. 


Examples. 

There be many devices in a mans heart, for | ? 
' noware is harder to be known than a man: ne- Jv! 
 verthele(s, the counſel of the Lord, that ſhall hilc 
” ftand, Prov, 19. v.21. Ss 
A man void of underitanding ftriketh hands, 
and becom*th ſurety in the preſence of his friend 1 
but thou being wiſer, ſhalt do what ſhall ſeem to 
thee beſtto be done, Prop. 17. v, 16- 1 
The poor is hatcd even of his own neighbour, |, P 
but che rich hath many friends : neverthele(s, a F''< 
true friend is an hard thing to be found, Prov. FPicu 
14, V. 20. b 


\ 
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Sermo opportune loquutus ſum quaſi pomum 
aurcum in picura argentea 3 ſed facio tanquam'' 
fur, qui venio eripio a ego pomum inter lo- 
GOT» 6 

, Animus Iztus bent medicina facio, ſpiritus 
autem fraQus exficco osz eo igitur prandeo, 
ſtatim verd redeo ludo, Pro. 17. v. 22. 


| 

Auſculto conſilium, & accipio eruditio, ut 
ſapio tandem, nam mors venturus ſum: tu re- 
peto e terra vivens, Pro, 19. v. 20. * 


Poſterims Supinum ſequitur nomins adjefiva. 
The Latin words. 


Multa cogitatio infum animus homo , nam 
nullus merx difficilis cognoſco quam homo, ni- 
hilominus confilium Jehova iple ſto, Pro. 1g. 
V. 21, 

Homo demens- complodo manus, & fpon- 
deo ante amicus fuus, tu autem l(apiens 
acio quod video facio optimus, Prov. 17. 
© 18. 

Pauper contemnor, etiam A proximus , 
lives autem habco multus amicus 3 attamen a- 
nicus verus ſum difficilis res invenio, Pro. 14. 
. 20, 


Sa- 
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A wiſe man feareth and departeth from evil, 
but the too] -rageth and is; confident : neverthe- 
leſs, that which is flchy to be done, the ſame is 
alſo baſe to be ſpoken, Pro. 14. v. 16. 

{ Wiſdom dwell with prudence, and find out 
knowledg of witty inventions: for I ſhew men 
how to perfe& things that are hard tobe done, 
Pro. $. v, 12. 

A Brother offended is hardex&4o be won than 
a ſtrong City, and their: contentions are like theſ |, 
bars of a Caſtle, Pro, 18. v. 19. l 

Wiſdom reſteth in the heart of him that hatl 
-underſtanging : bat that which is in the midſt ol 
fools, is cafie to be known, Pro. 14. 33. 


. ky, 


The Rule of Time. 

Nonns that betoken part of Time, be common| 
put in the Ablative caſe , but Nouns that betoky 
continued Time, be commonly put in the Accuſati 


It isa very wholſom thing to riſe by break © 
day : but as the door turneth upon its hinges, < 
doth the ſlothful upon his bed, Pro. 26. v. 14. | ;aq, 
Without counſel purpoſes are diſappointed ,,, 
but in the multitude of Counſellors they are 4 , 
Rabliſhed : notwithſtanding, no man is wiſe I t,q, 


all hours, Pro. 15, v« 22+ . Jomn 


Ar 


underitanding of Grammar. 59 
ils Sapiens timeo, ac recedo a malum, ſed tul- 
he-] tus infero ſui, & prefidens ſum nibilominus, qui 
e i] ſam inhoneſtus facio idem ſam etiam turpis dico, 

Pro. 14 v. 16. 
Out Ego prudentia, cohzreo aftutia, & habeo 
nelly prefens ſcientia ſumma fſolertia; Indico homo 
ne} perficio facio difficilis, Pro. 8. v. 12. 


han Frater defeQio provocatus diffcilis placo ſum 

the] urbs munitus, & contentio hic ſum ut veRis arx, 
Pro. 18. v. 19. 

amy In animus prudens requieſco ſapientia, qui 

{t 00 autem ſum in ftolidus tam facilis cognoſco, 
Pro. 14. V.33. 


zoul Bne ſinificant partem $emporis in ablative 


toke frequentint uſurpantur, in accuſativo rgro. 
ati 


The Latix word;. 


1 Sum faluberrimus ſurgo diluculum, fed ficut 
* | janua moveor in cardo ſuus, iti ignavus in culMe 
] ſuus, Pro. 26. v. 14. 

Abſque conſilium res irritus fio, ſed ampll- 
tudo conſiliarius confirmor, veruntamen nems 
omnis hora ſapioy Pro. 15. v. 22, 


E Pot; 
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And further by theſe, my Son, be admoniſh- 
ed: of making many books there is no end, aad 
much ſtudy is ; wa 75 of the fleſh, as he may 
eaſily find that|writeth many things late at night, 
Eccl. 12. v. 13. 


| Nouns that betoken a continued term of time, muſt 

be pnt in the Accuſative caſe. 

_ Butit-a mah live many years, and rejoyce in 
thera all 2 yct kt him ramember the days of dark- 
neſs, for they Hat be many. All that cometh is 
vanity, Eccl. x1. v. 8. 

And your children ſhall wander in the wilder- 
nels, forty years, and bear the puniſhment of your 
whoredoims, until your carcaſſes be waſted in the 
wilderneſs, Numb. 14. v. 33» 

. And Adam lived ag bundred and thirty years, 
and begat a ſon in his own likeneſs, and atter his 
own imagezand called his name Seth, Gen.s. v. 3. 


The Rule of Space- 

Nouns that ſignifie ſpace between place and place, 
be commonly put-in the Accuſative caſe, and ſome- 
times 71 the Ablative. 

Examples. 

Amang all this people, there were fevcn kun- 
dred choſen men left-handed, every one could 
fling ſtones at a hairs-breadth, and not mils, 
Fudges 20. v.16. 


Thc 
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Potitis ex iſte filius meus admonitus ſum, 
& facio liber multus nullus fum finis, & I& 
Gio multus ſum fatigario caro, ficut facile ag- 
noſco, qui ſcribo pluximus multus nox, Eecl* 
I2. v. 12! | | 

Du: autem durationem temporis, Or continnatio- 

nem denotart in accuſativo, interdum Of in ab- 
laiivo effernntar, 

Sed tt homo vivens annus multus, in i3 om- 
nis Ilxtor , attamcn Oportet is recordor dies 
tenchre multus ſumille, quicquid evenio vani- 
tas ſum, Pro, 11. v. 8. 

Filius vero veſter paſcens in defſertus qua- 
draginta annus, & fero porna fſcortatio vettra 
donec deficio cadaver veſter in dcſertus, Nwumh, 
14. Ve 33, 

Autem Adam vivo trigintz & centum annus, 
quum gigno filius ad fimilitudo ſuus, ad imago 
luus, & voco nomen ille, Sethus, Gen. 5. v. 3. 


Spacium loct in accuſativo effertur, interdum & 
in ablitivo. 


The Latin words. 

Totus populus iſte ſum ſepringentus, vir le+ 
tillimus precludens manus dexter ſans ifte 
quiſque funda mittens lapis latus pilus fine cr- 
tio mittoy Frdges 20. v. 16. 


T2 Verba 
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The words of the wiſe are as goads and nail 
"fafined, which are given from one Shepherd : ink 
therefore thou (halt not ſtir a nail-breadth hence, | 4, 
but ſtay and hear what he hath co ſay, Eccleſ. 

12. V. 11» 

Give to him that asketh thee, and from him I 
that would borrow of thee, turn not thou away : 
and whoſoever ſhall compel thee to go a mile, go 
with him twain, Matth. 5. v. 41. | 

For the good man is not at home, he js gone N 
Jong journey, he is diſtant many miles from this 

place, Pro. 7. v. 19. 

Thou ſhalt alſo make unto it a border, a hand-| +. 
broad round about: and thou ſhalt make a golden 
Crown round about the border thereof, Exod. 
25. V. 25, | 
| And bchold, two of them went that ſame dayſ x, 
to a village called Emmaxs, which was from Fe- 

ruſalem about threeſcore furlongs, Lk, 24. v.13; 


Partieiples govern ſuch Caſes as the Verbs 
that they come of. 


I love them that love me, and they that ſeek Epo 
me early, ſhall find me, Pro. 8. v, 17. invenic 
For the Commandment is a Lamp, and the} yy. 
Law is a light to keep thee from the evil Womanf,q .... 
from the flattery of the tongue of a ſtrange Woijij. 1; 
man, Pro. 0, Vs 24. 


Ca 


— 


he 
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Verba ſapiens ſimilis aculeus & fimilis clavu 
infixus, traditus a paſtor idem3 igitur ne exce-? 
do hinclatus unguis, ſed maneo, & audio qui 
ſam dicturus, Eccl. 12, v. 11. Fs 

Do petens abs tu, & volens mutuor abs cu, 
ne averſor, & quiſquis cogo tu ad miliare unfs 
abeo cum is duo, Matth. 5. v.41. ; 

BIT! 
Nam non ſum vir domus ſuus, abeo vial 
longinquus, difto multus miliare hinc,- Prov. 7. . 
v. 19, ou 
Facio quoque is tznia, latus manns circums" 
quaque, & facio |1mbus aureus ad tznia is cir- 
cumquaquey Exod.25, v, 25. TY 
Et ecce duo EX is eo is iple dies in vicus qui 
nomen ſum Emmars, diftans ab Hieruſalem fadi-" 


Jum ſexaginta, Luk, 24. v. 13. S107 


- 


Participia regunt caſus verborum a quibus deri. 
vantur. | 
The Latin words. 
| Ego amo amans ego, & ltudiose quzrens ego, 
Invenio ego, Pro, 8. ve. 17. 


Nn, 


7 
' 


Nam mandatum ſum lampas, & lex ſum lux, 
ad ſcrvandum tu, a-mulier malcticus , 3 blan- 
Uitla lingua aliena, Pro. 6. v. 24, 


E 3 A 
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Can a pap tals tire in,his boſom, and his 
cloaths not be burnt ? ProveG. v. 27, 

But whoſo commirterh adulicry with a Wo- 
man, lacketh underſtanding, , hc that doth i its de- 
firoyeth his own foul, Pro. 6. v. 52. 

Keep my ES _ live, -agd my 
Law as the apple of thine «cye, Pro. 7. v. 2, 

I have nvt obeyed the voice of ny Teachers, 
nor enclined mine car to them that iniirufed me, 
Pro. 5. v. 13. 

He that anſwereith a matter beivre he hearech 
it, it is folly and ſhame unto him, Prov. 15, 
Ve. 13- 

A King, that fitteth in che Throne of Judg- 
ment, ſcattereth away all cvil with his eycs, Pro, 
20. v. 8, 

They have firicken me, hair thou ſay, and ] 
was not fick : they have beaten me, ard [I felt ic 
not: when (hall I awake? I] will fcck it yet as 
gain, Pro. 23. v. 35+ 


Theſe 


15 {t 
V. I 

R; 
Clu: 


Pe 
dens 
quiro 
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An accepturus ſum quiſquam ignis in ſinus 
ſuus & veliis 15 non aduror? Pro, 6. v. 27. 
Adulterans autem mulier ſum demens, per- 
diturus fullphus ipſe facio iſfte , Prov. 6. 
V. 32, 

Servo mandatum meas & vivo, & lex meus ut 
pupilla oculus tuus, Prov. 9. v.2. 

Nequ: 2uſculto vox doQor mens, & ad do- 
cens ego non inclino auris mcus >» Prov. 5, 
V. 13, 

Reſpondens aliquid , quum nondam audioy 
is ftultns ſum is & ignominioſus, Prov. 18. 
Ve 13, 

Rex infidens ſolivum judicialis, ventilo 0- 
culus ſuus omnis malus., Prov. 20. v. 8. 


Percu*to ego, inquam, & non xgroto; tun- 


dens ego, non lentioz quando exp*rgiſcor ? re> 
quiroittc ampltus, Pro. 23. v-35. 


E. 4 Per 
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Theſe Prepoſttons following ſerye 10 the 


Accuſative caſe. 


Per, by or through, 
Penes, in the power, 


adverſus $ againſt. 


contra 


By me Kings reign,and Princes decree juſtice : 
Per. by me Princes rule, and Nobles, even all the 
Judges of the earth, Pro. 8, v. 15. 
Death and lite are in the power of the Tongue, 
Penes. and they that love it ſhall cat the truit 
thereof, Pro, 18. v.21. 
There is no wiſdom, nor underſtanding, nor 
Adverſus. counſel againſt the Lord, Pro.21.v.30, 
There was a little City, and tew men within 
Contra. it, and thcre came a great King againſt 
If, andbelieged it, and built great Bulwarks a- 
gainft it, Eccl. g. v. 14. 
The Kings tavour is toward a wiſe ſervant; 
Erge., but his wrath is againſt him that cauſcth 
ſhame, Pro. 14. v, 35. 
If the Clouds be tull of Rain,they empty them- 
Verſus. (clves upon the Earth. : and it the Tree 
fall coward the South, or toward the North; 
in the place where the Tree falleth, there it 
ſhall be, Ecc/, 11. v. 3. 
| | The 
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Per, Penes, adverſum, contra, erga, verſus, ad, 
ante, ob, circum, ſupra, cs, ultra, carciter, 
extra, intra, propter, poſt. trans, preter, 
prope, juxta [| fic] apud, uſqne, ſecus, | fic] 
ſubter, pone, ſecundum : 


Theſe Prepoſitions ſet above, doſireve to be joined 
with the Accuſative caſe. 


Per ego Rex regno, & dominator decerno 
juſtitia, per ego princeps gero principatus, & 
ingenuus, omnis judex terra, Pro. 8- v. 15. 

Mors & vita ſum penes lingua, prout quiſ- 
que amo utor is, comedo frucus is, Pro. 18. 
V. 21. 

Nullus ſum fapientia, & nullus intelligentia, & 
nallus confilium adverſus Jchova, Pro. 2 1.v.30. 

Sum civitas quzdam parvus in qui homo 
paucus ſum, quum veniens rex magnus contra 
is circumiido, 6 extruo contra is munitio 
magnus, Eccl.g. v.14. 

Benevolentia Rex ſum crga ſervus incelligens, 
furor autem is ſum contra pudetaciens, Pro, 14+ 
V. 35. 

Quum repletus nubes pluvia, ſuper terra de» 
mitto is, five planta decido verſus meridics, five 
verſus Aquilo, qui locus cado plinta ibi tuturus 
ſum, Ecel. 11. v. 3. 


]. ſtas 
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The righteous ecareth to the ſatisfying of his 
Ad. foul, but the belly of the wicked ſhall want, 

Prov. 13. v. 25. 
Pride goeth betore defiruction, 2nd a hanghy 
Ante. \pirit before a fall, Pro. 16..v. 18. 

The ſluggard will not plow by reafor of *!: 
Ob. cold; thercfore ſhall he beg in harve!t, «5 

have nothing, Pro. 20. v. 4. 

Then ſhall you reriirn to the land of your 1 
Ci. ſeſſion and enjoy it, which Moſes the t.7d 

(crvant gave you on this tide Fordan toward 
the Sun-rifing, Foſh. 1. v. 15; 

And he reared up the Court round 20117 5H 
Circa. Tabernacle and the Altar, and {+ 11 - 

hanging of the Court-gate : {o 17/4 +; 

the work, Exod. 40. v.33. 

For the Cloud of the Lord was upon the Ta- 
Supre. bernacl: by day, and fire was on it by 

night, in the tight of all the houſe of T/- 

rael throughout all their journeys, Exod. 4c. 
V. 38, 

I pray thee, let me go over and fcc the 
Ultra. good Land that is beyond Fordan, that 

goodly Mountain and Lebarony, Deut. 1 3. 
V. 29, 

Ac about the ninth hour J's cryed with a 
Circiter. loud voice, ſaying, Eli, Eli, Lama- 
 ſabachthani, that is to ſay, My God, my 


F + 
. 
+4. i v 


God, why lalt thou forſaken me ? Matth, 


27. V. 46: 


* 
L 


With- 


En 
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Juſtus comedo ad fatietas anima ſuus, venter 
autem improbus egeo, Pro. 13+ v. 25. 


Ante confraCtio ſuperbia, & ante lapſus altus 
ſum ſpiritus, Pro. 16. v. 18, 

Piger non aro ob hyems, mendico in #ſtus, 
quum nihil adſum, Pro. 20. v. 4- 


Tunc revertor in terra Hxreditas veſter, & 
hereditarius jus pollideo is, qui Moſche ſervus 
Jehova do tu cis Fordenis ad ortus fol, Foſh. 1. 
VF. 3%, 

D-nique crigo atrium ipſe circa tabernacu- 
lum, & altare ille, & appono tegumentum por- 
ta ipſe atrium; fic abſolvo Moſchbe opus ille, 
Exod, 40. vV- 33. 

Enim nubes Jchova crat ſupra tabernacu- 
bm intcrdivy ignis vero in is noctu, in oculus 
totus Domus Iſrael, oinnis proftectio is, Exod. 
40. V.38. 


Quzelo tranſeo, ut video terra illa optima, 
quiz ſum ultra Fordenis, mons itte optimus, 6 
Libanus, Det. 15. v- 25: 


Vero circiter hoxa nona Jclus exclamo vox 
agnus, diccns, E!r, Eli, Lamaſabactant, hic ſum, 
\ D:us meus, Duous mens, cur delero ego, Aatth. 
, $7. * V. 46. 


J F X- 
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Without all controverhie, great is the myſtery 
Extra. of godlinels. 
For Moſes had given the inheritance of two 
Trans. Tribes, and a half Tribe on the other fide 
Fordan : but unto the Levites he gave none in- 
heritance among them, Foſh. 14. v. 3. 
And he ſhall pluck away his crop with his fea- 
Fuxta. thers, and catt it beſide the Altar, on the 
Eaſt part by the place of the aſhes, Lev.1. v.16. 
And they made bells of pure gold, and put the 
Inter. bells between the Pomegranates upon the 
hem of the Robe round about betwcen the 
Pomegranates, Exod. 39. v.25. 
As he that taketh away a garmentin cold wea- 
Apud, ther : and as vinegar upon Nitre, ſo is 
he that ſingeth ſongs to a hzavy heart, Pro.2520, 
Anſwer not a fool according to his folly, leſt 
Secundum. thou be like unto him, Pro. 26, v.40. 


The Rule of Impecſonals. 


Some Imperſonils govern a Genitive caſe, vi, 
Taterelt, rctert, and eli for interelt, &c, 


He that paſſcth by,and med1.h with ſtrite,that 
belongeth not to himzis like one that taketh a dog 
by the ears; Yet that matter more concerneth this 
man, than him. 


Train 
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Extra omnis controverſia magnum ſum my- 
ſterium plietas. 
Nam Moſche do poſſe(ſio duo ille tribus 8 
dimidius tribus trans Fordenis, Levita autem non 
do poſſeſhio inter is, Foſh, 14. v. 3- 


Deinde amoveo ingluvies is, cum ſordes is, 
projicio is juxta altare ille, oriens verſus, ad lo- 
cus cinis, Lev, 1, v. 16. 

Et facio tintinnabulum ex aurum purum, 8& 
pono tintinnabulum hic inter malogranatum in 
fimbria ille palliun!, circumquaque inter malo- 
granatum ille, Exod. 39. v.25. 

Ute qui aufero veſiis terpus frigus, aut ace- 
tum nicrum, ita ſum qui cano canticum apud 
animus male affcQus , Pro.25. v. 20, 

Ne reſpondeo ſtolidus ſecundum ſtultitia is, ne 
tu quoque adzquor is, Pro. 26. v, 4. 


Hec tris imperſonalia [atereſ}, refert, & elt, 
quibuſlibet genitivs annequntgr., 


The Latin words, 

Qui prztereo, & intermiſceo ſui contentio 
non ad ſui pertinens, ſum tanquam ille qui vet- 
lico canis auris, attamen res itte magis hic quam 
lle refert. 


Inſti- 


72 PredGical Examples for the better 

Train up a Child in the way he ſhould go, and 
when he is old he will not depart from it 3 this 
admonition much concerneth him, for he hath 
raany Children, Pro, 22. v. 6. 

It doth not concern a wiſe man to be one of 
them, that trike hands; or of them that are ſure- 
ties for debts, Pro. 22. v. 26. 

It 15 not for Kings. co commit wickedneſs, for 
| _ [Carone is eltabliſhed by righteouſnels, Prov, 
IO, V. 12, 


Ex:epe theſe Ablative caſes of the Feminixe 
gender, viz mea, tua, ſua, noſtra, veſira, & 
CU}A. | 


It is thine part to lay fait hold of inſtruction, | 


to kecp her, and not to let hcr go, for ſheis thy 
lite, Pro, 4. v. 13. 

He that walketh in his uprightneſs, fcarcth the 
Lord : but he that is perverſe in his ways de- 
ſpiſeth him, therefore *cis your part to fear God, 
Pro. 14. V. 2+ 

Az chat deſpiſeta his Neighbour, finneth 3 but 
he that hath mercy on the poor, happy is he; it 


concerreth us .all then lo rein: mber the Door, 


Pro. I 4. , # 21. 


Some- 
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Inſtituo puerv!us ifte via in qui incedo o- 
portet, & quurm: ſeneſco nolo recedo ab idemz 
hxc admonitio multum ille retext, nam habeo 
mulius liberi, Pro, 22. Ve. 6. 

Nihil intcreft tapiens lum ex ille qui complo- 
do manus, vel qui ſum ſponſor pro pecunia, Pro. 
22, V. 26. 

Non intereſt Rex perpetro fcclus, nam regs 
num ftabilor juſtitia, Pro. 16, v. 12. 


Preter hos ablativas famininos, meayz tua, ſud, 
noltra, veltra, &c. 


Tua intercft prehendo eruditio, & cuſtodio 
s, & non dclilto, nam ſum vita tuus , Pro. 4. 
Y, 13. | 
Qui vivo reQitudo ſuus revereor Jehova, 
4 qui fum in via ſua perverſus contemno ille, 
itur velta refert revercor Deus , Prov. 14. 
: | 

Q.i contcmno proximus ſnus, peccoz qui 
vrem gratia faciv pauper, 0 beatus Ille ; igi- 
Fur nolira intereti contidero pauper, Prop, 145 


— Prefical Examples for the better 


Some Imperſonals govern a Dative caſe, viz, li. 
ber, licet pater, &c. 


It pleaſeth the Lord to caſt away the ſubſtance 
of the wicked, but he will not ſuff:r the ſoul of 
the righteous to famiſh, Pro. 19. v, 3. 

Thou mayeſt not lie, for lying lips are an abo- 
mination to the Lord 3 but they that deal truly, 
arc his dcdlight, Prov. 12. v.22. 

Let it pleaſe thee to be bountiful, for the libe- 
ral ſoul ſhall be made fat, and he that watereth, 


ſhall be watered alſo himſelf, Pro. 11. v. 25. 


Ic is manifeſt to all, that the wicked worketh al. 


deceitful work ; but to him that ſoweth righte. 
ouſneſs, ſhall be a ſure reward, Pro. 11. v.18. 

There is a vanity which is done upon the earth, 
that there be juſt men, unto whom it happeneth 
according to the work of the wicked. Again, 
there be wicked men to whom it happeneth ac- 
cording to the work of the righteous, I ſaid, 
chis alſo is vanity, Eccl, 8. 14. 


It.is manifeti enough to learned men, that wil} 
dom is better than ſtrength: for by wiſdom and 
counſel every purpoſe is eſtabliſhed, and wit 
good advice make War, Pro. 20, v. 18, 


Some 
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| In dativum > OLA bec imperſonalis, __ 
licet, patet, &c. 


The Latin words. 

Libitum ſum Jchova abjicio copia impro- 
bus, ſed non ſino anima juſtus cſurio, Prov, 
IO, V. 3. 

Non licet tu mentior,, nam mendax labium 
ſum abominatio Jchova, ſed qui ago fideliter, 
is ſum acceptus, Prov. 12. v.22. 

Placet tu ſum bevignus, nam benignus animus 
cficior pinguis, & qui communico, idem amplius 


 profundo, Prov. 11. v. 25. 


Patet omnis improbus comparo proemium fal-- 
ſum, ſerens vero juſtitia merces ſum fdus, Prov, 4 
11, V. 18, 

Sum vanitas qui ſum ſuper terra quod ſum 
jaſtus, qui Gbtingit ſecundum opus improbusz 
& ſum improbus-qui obtingit ſecundum opus 
juſtus, dico, hoc quoque ſum vanitas, Eecl, 8, 
V. 14, 


Patet ſatis eruditus ſapientia przſio vires, 
enim ſapientia & confilium unuſquiſque res con- 
firmor, & prudens conſilium gero bellum, Prov, 
20, V. 18, 
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| Some Imperſonals govern an Accuſative caſe on- 
Jy, viz. juvat, decet, oportet, deleQat 3 ad ſome 
govern an Accuſative with a Genitive. 

Examples. 

The prayer of the wicked is an abomination to 
the Lord; but the prayer of the upright is his de- 
;, Jight. | fo 
” Let another man praiſe thee,and not thine own 
mouth, a ſtranger, and not thine own lips : for it 
* doth not become any one to praiſe himſelf, Pro, 
; 27. _» Wh 


It bchoveth a good King to ſcatter the wick- 


\ ed,and to bring the wheel over them. 
, Itdelighteth the juſt to do judgment, but de- 
firuQion ſhall be to the workers of iniquity, Pro, 


24+ Ve IF, n 


| An Aceuſative with a Genitive. 


' Make no friendſhip with am angry man, and 

with a furious man thou ſhalt not go : for we 
muſt do nothing whereof it may repent us, Fro. 
22, V.24- 

It irketh me of the life of the wicked : for 
when the wicked cometh, then cometh alſo con- 
- tempt, and with ignominy reproach, Pro.18. v. 3. 
. He that hath pity on the poor, lendeth to the 
* Lord, and that which he hath given, will he 
. Pay him again, Pro. 1þ. v. 17. 


'Let 
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Hee imperſonalia accuſandi caſum exigunt, viz; 
Juvat, decet, oportet, deleCtat, &c. 


The Latin words. 
Precatio improbus ſum abominatio Jchova, 
precatio autem juſtus delecat is. 


Alter laudo tu, & non lingua tuus, pere- 
grinus, & non lahium tuum3 nam non decet 
quiquam laudo ſuiipfius, Pro. 27. v. 2. 


Oportet Rex bonus diflipo improbus, & in- 
ſcro contritio ille, 

DelcRat juſtus facio jus, autem contritio ſum 
opera dans iniquitas, Pro. 24. v- 15. 


Hu #mperſonalibas ſubjicitur accuſativus cum 
 gemitivo, pxnitet, tzdet, miſexet, pudet, 
Ne colo amicitia cum iracundus, & cum fu- 
ibundus- ne congredior, nam debeo nihil facio 
qui ego poenitet, Pro. 22, v. 24+ 


Tzdet ego vita improbus, nam veniens im- 
robus, venio ignominia, & cum ignominijoſus 
robrums Pro. 18, v.3. 

Qui miſcret pauper, mutuor Jchovaz & quod 
0, rependo ille iterum, Pro, 19, v. 17. 


F 2 Pudet 
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Be aſhamed of thy baſeneſs : for the drun- 
kard and the glutton fhaſt come to poverty, and 
drowſineſs-ſhall cloath a man with rags, Prov. 
23. V. 21: 


Theſe Imperſonals, to wit, attinet, pertinet, ſpe- 
Qat, will have an Accuſative caſe with a prepoſi- 
701. 


It nothing belongeth to thee to enter into the 
path ot the wicked,|cſt chou learn their ways, and 
get a ſnare to thy ſoul. 

Let us hear the concluſion of the whole mat- 
ter : fear God and keep his Commandments, for 
this is the whole duty of man, and it belongeth to 
all to live well, Eccl. 12. v. 15: 

Wirhhold not good from him to whom it is 
due, when it is in thy power to do it: and it ſome- 
what belongeth to thee todo this kindnels for 
this many, Pre. 3. v.29, 

The fear of the Lord is to hate evil, pride, and 
arrogancy 3 and the evi} way, and the froward 
mouth do I hate, and it belongeth to all to. hate | 
theſe things, Pro. 8. v.13: es 

My for, that which pertaineth to thee, 1s to 
keep thy fathers con:mandment, and not to for- 
fake the law of thy mother, Pro, 6, y.20. 


Ic 
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Pudet.tu ſcelus tuus, nam ebrioſus & com- 
meſſator pauper fio, & ignavia induo vir pan- 

nunculus, Pro. 23, v, 21, | 


Hy vero attinet, pertinet, ſpect, proprie ad- 
ditur prepoſitio ad. | 
/ 

The Latin words. 


Nihil attinet ad tu ingredior ſemita impro- 
bus, ne diſco via ille, & ita comparo - tendicu- 
lum tuus anima. 

Audio ſumma res, revereor Jehova, & ob- 
ſervo mandatum 1s,.quia hic ſum totus homo, 
& ſpectat ad omnis bene vivo, Eccl. 12. v, 15 

- 


Ne cohibeo bonus ab is qui opus habeo, 
quum ſum: in poteſtas manus tuus efhcio ille, 
& aliquantulJum ſpecat ad tu facio hoc beneft- 
cium propter ille, Pro. 3. v. 27, 

Reverentia Jehova ſum odium habeo malum, 
{uperbia, & arrogantia, & via malus3 denique 
os perverſum odi & pertineo ad omnis odium 
proſequor iſfte, Pro. 8. v. 13. 

Filius-meus, qui attinet ad tuz ſum obſervo 
preceptum pater tuus, neque abſedo a lex mater 
tuus, Pro. 6. v. 20. 


F 3 SpeRat 
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Be aſhamed of thy baſeneſs : for the drun- 
kard and the glutton fhall come to poverty, and 
drowſineſs-ſhall cloath a man with rags, Prop. 
ys Vo 2 Ho 


Theſe Imperſonals, to wit, attinet, pertinet, ſpe- 
at, will have an Accuſative caſe with a prepoſi- 
701. 


It nothing belongeth to thee to enter into the 
path ot the wicked, |cſt chou learn their ways, and 
get a fnare to thy ſoul, 

Let us hear the concluſion of the whole mat- 
ter : fear God and keep his Commandments, for 
this is the whole duty of man, and it belongeth to 
all to live well, Eccl. 12. v. 15: 

Wirhhold not good from him to whom it is 
due, when it is in thy power to do it: and it ſome- 
what belongeth to thee todo this kindneſs for 
this man, Pro. 3, v.29, 

The fear of the Lord is to hate evil, pride, and 
arrogancy 3 and the evi} way, and the froward 
mouth do I hate, and it belongeth to all to. hate 
theſe things, Pro. 8. v.13 

My for, that which pertaineth to thee, is to 
keep thy fathers con:mandment, and not” to for- 
fake the law of thy mother, Pro. 6. v.20. 


Ic 


© 
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Pudet-tu ſcelus tuus, nam ebrioſus & com» 


meſſator pauper fio, & ignavia induo vir pan- ; 
nunculus, Pro. 23, v, 21, 


Hy vero attinet, pertinet,' pron, proprie ad- 
ditur prepoſitio ad, | 


/ 
The Latin words, 


Nihil attinet ad tu ingredior ſcmita impro. 
bus, ne diſco via ille, & ita comparo - tendicu- 
lum tuus anima. 

Audio ſumma res, revereor Jehova, & ob- 
ſervo mandatum is, .quia hic ſum totus. homo, 
& ſpectat ad omnis bene vivo, Eccl. 12, v, Is 


Ne cohibeo bonus ab is qui opus habeo, 
quum ſum in poteſtas manus tuus efficio ille, 
& aliquantulum ſpeQat ad tu facio hoc benefi- 
cium propter ille, Pro. 3. v. 27, 

Reverentia Jehova ſum odium habeo malum, 
ſuperbia, & arrogantia, & via malus denique 
os perverſum odi & pertineo ad omnis odium 
proſequor iſte, Pro. 8. v. 13. 

Filijus-meus, qui attinet ad tu, ſum obſervo 
przceptum pater tuus, neque ablcdo a lex mater | 
tuus, Pro.6. v. 20. 


F 3 SpeRat 
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It concerneth all men to keep from the evil 
Womin, and-from the flattery of the tongue of a 
firange Woman, Pro. 6. v. 24+ 

It appertaineth to thee my-Son to deliver thy 
ſelf, when thou art come into the hand of thy 
friend : go humble thy ſelf and make ſure thy 
friend, Pro. 6, v. 3- 


Examples 
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vil SpeRat ad- omnis ſervo ſui a mulier male» 
fa ficus, & a blanditia lingua aliena, Prov, 6, - 
V. 24. Kt 

thy Pertinet ad tu filius meus cripio tu quando _ 
hy | convenio in manus' proximus tuus, ago, ſub- 
hy | jicio, & interpello proximus tuus , Prov. 6; 
8 


les 


| 4 g 


Examples for making of Latin |'* 
EPISTLES. te 


- —— — | tc 


Epiſtle I. br 


T Have often expoſed my (elf to great dangers, | 
that I might fave you from thoſe troubles ly, 
which hang over your head ; nevertheleſs, 
when I have need of your help, you cunning- 
ly ftep afide : uſe your crafſtineſs as you lea 
for I hope that you will reap no benefit there- 
by, at laſt you' will ſuffer for your ungratcful- 
neſs; for it is not to be believed, that God will 
ſuffer ſuch a wickedneſs to eſcape unpuniſhed. 


Farewel. 


Epiſtle 11, 


T} is my cuſtom in whatſoever place I live, to 
bear them fill in remembrance, by whoſe 
means lcarning, that was formerly buried by the 
badneſs of the times, is revived. And *tis no 

art firange 


Examples for making, &Cc. his 
ſtrange thing indeed, for truly. in my opinion, _ 
they are not to be lefs efteerned 3 bur did I fay +. 
leſs ? yea, they are far more to be eftecmed who 
preſerve the Latin Tongue from dying, and re- 
{tore it to its former luſtre, than thoſe that deli- 
ver great Citics from the yoke of bondage, re- 
— Þforing them to liberty. Eraſmus hath done much 
in this kind, of whom it is ſaid in honour of fo 
brave a man, Eraſmus hath deſerved very well 
of the Latin Tongue . Then let us imitate ſuch 
's, | men, and think upon whatſoever thingsare love- 
es [ly juſt, and good. 


(s, Farewel, 
: 

e- Epiſtle 100 

18 . 

ill Have often theſe two years written Letters 


unto you, and yet know ne*re the more of 

your affairs: I cannot believe that you are tied 

1, op by ſo much buſineſs, as that in ſo long a time 
' [you could ſpare to your felt no leiſure of writing; 
you have therefore cithey forgotten me, or elſe it 

is your negligence; for long ago I delired of you, 

that you would not only write, but core unte us 

o [your ſelf, and fee your mother again; : if thay you 
ſe Þ come, all your Fricnds who are wearied with a# 
ce [long expeQation of you, wonld -cafi off jheir 
caxes,& congratulate your ſafe veturns they would 
embrace thee in; their arms,. and welcome thee 


with 


4 Examples for making 

a long Calutation, Conſider with what greaf 
- deſire all long to ſee you; we talk of you eve 
hour, and think our lite unhappy that we ſo long 
want the benefit of your company : therefore ; 
you love us, let us ſee you. | 


F arewel. 


Epiſtle IV. 


T harh much grieved me that I have had n 
opportunity to ſpeak with youz for I haye ſe 
veral things to ſay to you which - much concer 
you. A few days ago, your Father heard that yo 
were ſo inſnaxed and entangled with pleaſures 
that now you deſpiſe all vertues, and lightly e ci 
ficem them. I pray you to leave the bad, and imi- 
tate the good, and let other mens harms make 

thee to beware. 
Farewel.; 


' A S ſoon as Thad an opportunity to promote 
A. your preferment, I omitted nothing, in 
*ſetting you forth, which was either in the reward 
of Virtue, or in the honour of words, as you 
may underſtand by the decree of the Senate 
for ſo it was ordered that I ſhould ſhe w my opi-ſ of 
* nion 
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nion concerning the Writing, which all the Se- /. 
nate much approved and conſenied toy although® 
J I perceive by the Letters which you "erit me, 
that you are better pleaſed with the approbation 
of good men, than with the marks of honour- 


Epiſtle VI. 


Eaſily perceive by your Letters that I am 
much eſteemed of by you, the which I ever 
endeavoured, and that you know how dear you 
are to me, the which thing, ſeeing both of us 
have aimed at, it remains that we equally ſtrive 
with kindneſſes betwixt our (elves, wherewithal 
either I may overcome you, or you overcome 
me. I underſtand by your Letters that the labour 
of your Friend hath not been very uſeful to yau, 
by reaſon of your intricate affairs, which as you 
; | write, you can make neither head nor foot of: 
indecd I wiſh they had feet that you might re- 
turn again 3 in the mean time I remain yours to 
my utmoſt. 


g in Epiſtle VII. 


you T Am very well acquainted with Oracilixs, and 

IL I am more familiar with him than with any 
opi- * his ranks for 1 greatly delight in his daily 
nion com- 
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company, both tor his courteouſneſs and his 
goodneſs; fo that you need not expedt that 1 
ſhould commend him to you in words, whom 

am {o well acquainted with, as I have written, 
He hath buſineſs in your Town, which Hilariw 
Antigonw, and Demoſtratus his ſervants do ma 
nage, whom, together with all the concerns of 
Oracilizs, 1 recommend to you as.if they were 
my own; and it this Letter of recommendatior 
doth find acceptance with you, it will much ob- 
lige, 


Tour loving Friend 
7 | T7, W. 


Take it very ill that you vifit me no ſooner 
ſince you have ſufficiently made a proof o 
my love towards you : who of all yourFriend 
hath been more diligent in your affairs, than I 
I pray you make uſe of me your Friend fami 
liarly, you hall ſuffer no repulle in any thin 


vt 


that you deſire. 
L's F arewel. 


. 
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at 1 
OM 
ten, Epiſtle IX. 

T1 | 

ma] Can ſcarce once in a month be at leiſure to 
ns off & make a Holy-day 3 I have ſo much buſinels in- 
were cumbent upon me, and am fo hurried with carcs 
tionſ on every fide : but if I can ſometimes ſical a little 
| ob-| time, my manner is to betake me to ſome place, 
where I may refreſh my ſpirits wearied with la- 
bour, and con(ider of the vanities 2nd milſeries 
of this World, which I did three days ago * but 
when I ſufficiently weighed things as it were ina 
juſt balance, IT found nothing in all the World 
which ſome ill attends not ; Kings fear poilon, 
great Mea are ſtill reaching after more 3,Scnators' 
are covetous and greedy of gain z Soldiers never 
ner live ſecurely , death is nearer them than lite z 
}f of Husbandmen live in continual miſeries. To be 
endq ſhort, there is nothing, which doth not ſuffer its 
n 1} ill Chances, and that is not obnoxious fo its cx- 
amiy lamities z wherefore, if you ask me what you' 
ning ſhould do ia this cafe, I adviſe you, laying by o- 
ther tedious {tudies, that you would well con- 
lider of death : for it is plainly maniteſt that no- 
thing is more frail than this lite 3 and You will 
do well, if you be carcful of your health. 


Farewet. 


af: 3 a Examples for making 


Epiſtle X. 


Know not what ſhould be the cauſe wherefore 

you are angry with me, for I think that I 
have neither done, ſaid, nor thought any thing 
that is to your damage ; I have blamed (I con- 
fels ) your lazineſs, for I have obſerved what 
 .company you keep : I have bufied my felf about 
” your matters, but with a better intent than to 
prejudice you in the leaſt. You have in times 
paſt experienced my love towards you: I will 
ſuffer no ſcandal to remain on your name, and 
if I dootherwiſe, let it tvrn to my diſgrace; I 
will do all things according to your deſire; I 
fhall not fail to ſerve you to my uttermoſt, 


Fg 


Epiſtle XI. 


lighted now-a-days, which in former times 
. # was highly cficemed 3 why are thoſe that are 
4% Learned, now nothing regarded, who heretofore 
* were much valued : but there is not any reaſon 


* 4 et wonder why Learning is ſo much 


that I ſhauld wonder at it 3 for heretofore arts FF 
.. were cheEriſh:d with rewards and honours, nor ”% 
; was there any that would not give place to the oO 


Learned : ſo that very great Princes accounted 
it great gain to come into :cquaintance with O. 
| rators 


of Latin Epiſtles. . 
Fatozs and Poets, that ſo their fame might by 
heir Writings be extended to Potterity, and be 
ept fromdying 3 but now how are all things 


or nged ? = act 


Epiſtle XN. 


moniſh you, and earneſily urge you to go 
rward in your Learning , ſo that by your 
earning you may find out ſome way to live; 
vr your Friends have ſcarce wherewithal to 
eep themſelves, and that but meanly z there- 
re you will be much miſtaken in your expe- 
tation if relying on them you ſpend your youth 
1 idlenefs. If you promote not your Learning, 
he fault will be only yours; for you neither 
ant Wit, nor good Maſters, to inſirudt you in 
ood Learning. 


ha. pay Di eo > \ eo» © 3 Wy. hn CD 


Epiſtle, XII.. 


Very often have given you counſel, after 

what manner you ought to live, and what 

dmpany you ſhould keep, whom you ſhould 
un, and whom you ſhould , imitate 3 never- 
Ieleſs, you ſeem to ſlight my advice, you will 
yer remember my. words + This one thing I 
am 
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Here is no day almoſt wherein I do not ad. * 
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am ſure of, that there was never any more vis} 


' gilant than I in your concerns; ' therefore timely 


think upon my advice, which if you follow, 
you will reap much good thereby. 


Farewel, 


Speech is the Index of the Mind, 


{Ocrates that was termed the Athenian Eagle, 


becauſe he could look tiedfaſtly upon the Sun 
or rather for his quick infight of underſtand- 
ing, when a certain Youth, being highly com 
mended unto him for his rare parts, and admi 
rable Endowments, though he had the piercing 
Eyes of Lynx, and could more than have con 
je&ured his qualitiesz being preſenred unto him 
he did not look unto his outward feature an 
external hew, fo demurring to have rendre 
his approbation of him; but he accoſted hi 
with theſe words, Loquere pucr ut te videam 
Let's hear thee reaſon, Youth, that I may (e 
what's in thee : To which Lipſius alluded i 
a certain Epiſtle of his. Videre & non colloqui, n 
videre eſt : to lee one, and not confer with hi 
is not to ſee, for by the ſpeech is the quality 0 
the mind diſcovered 3 a man whether good © 


bad is known by that; it is that which dot 
an 
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” anatomize and preſent the infide of the mind 


to open view, otherwiſe a man may be a Nirews 
in outward appearance, and yet a Therſites in his 
miad, that is to ſay, of a comely body, but of 
an uncouth mind. 


Noſce teipſum. 


E that is incanoped and intrenched in this 
darkſom miſty Cloud of Ignorance, being, 

like the one-footed Indian people Sciopodes,whote 
foot is ſo big that it ſhades them from the rays 
of the Sun or rather like the Cyclops, when 
Ulyſſes had berctt him of his one cyc, he hath no 
true lamp of diſcretion, as a Poſe-ttar to direct 
the ſhip of his lite by, in reſpect either of his 
mortal or immortal part, from being hurried 
upon the ſhelves and maſly rocks ot infelicity. 
Of what high eſteem and prifelcts value this rare 
ſclt-knowledg i*, and ever war, it is very con» 
ſpicuous and apparent unto the dimmelt appre= 
henlions of all. Divine Pythagorss, whom wor- 
thily the Flood Neſſus ſaluted, and called by his 
name, as one admired of lies his flood of Elo- 
quence and Torrent of Wiſdom, his Mind being 
the enriched Exchequer and Treaſury of rarctt 
quſhhsc* , not only had this golden Poſie ever on - 
his Tongue, and as the daintieſt delicacy he 
could preſent unto a liſtning car 3 yea, he hl 
this 


92 of Themes. 

this celeſtial ſentence, Know thy ſelf, engraven 
on the frcontiſpicce of his heart, evermore in an 
applicative pradice, eſpecially for himſelf z which 
he termed the wiſe Phyſicians Mcdicinary pre- 
{ſcript for the double health and welfare of 
Mans 


Concerning Anger, 


A NGER is a ſudden and violent paſlion 
of an offended Mind, which produceth 
oftentimes great contentions and pernicious 
ſtrifes, It is a very peſiilent thing, cſpecially if 
it {well unto its height; it is as devouring, fire, 
or like a {word in a mad mans hand: the dread- 
ful cifects of ir are envy ard ftriic, and it is ap= 
parent to all that the beginning ot {iritc is like 
the breaking out of water, which by its turious 
violence doth a world of miſchict z thercfore 
leave off ſtrile before it be medled with. 


Patzence. 


' A Mong all Vertues or Ornaments of the 

Mind, Patience deſerves the chicteſt places 

for when our life is toſſed to fro with any 

trouble or inconvenience, which often ariſeth in 

the Occan of this World, then that like an An- 

chor, which is both ſure and ſiedfaſt, keeps (he 
Min 
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Mind from tinx'9g,and bears it up, which would 
othecwiſe be® overwhelmed with the violent 
waves of affliction. Good men by this fee life 
in death, an cxaltation in falling, glory in ſhame, *' 
a Kingdom in bondage, anda glorious light in 
the mid{t cf darkneſs. Compare the ones im- 
pati:ncy with the others mildnefs, the ones in- 
ſolency with the others ſubmiſſion, the ones hu- 


mility with the others indignation, and tell me 


whether he chat conquered ſeem?d not rather 
confounded, than h: that yielded any thing dif- 
courzged 5 vr fer the ones triumph againft the 
others cantivity 3 lots againſt victory, feaſts a=» 
gainit wounds, a Cryuwn againtt tetters3 and the 
Majeſty oft Courage will appear in the overs 
throw. 


Temperance. 


EMPERANCE is a noble Virtue of the 
Mind, which teacheth men to keep a meen 
in all chings, both in giving and receiving z as 
allo in meat, drink, and apparel, By it men 
know how to avoid all manner of exceſs in things 
which concern both the body and mind 3 and fo 
it hath xclation to the ſpeech which is the index 
of the mind : it bridleth the unruly Tongue 
which occafioneth much miſchief, for many hurt, 
themſelves by ſpeaking, but none by filence, 


(3 2 Envy. 


94 Of Themes. 
Envy. 6 


| NGER is outrageous and Wrath is 

cruc], but who can ſtand before Envy ? 
it is adcadly poiſon, it is a continual ſtorm, it is 
a bottomle(s pit of miſchict, for what will not 
an envious perſon do ? He will try all ways, 
he will leave no ſtone unturn'd, he {ceketh all 
opportunitics to procure miſchick unto his 
; Neighbour, although tor the molt part the pit 
' that he digged for others, he himſelf falleth in- 
' tothe ſame. To ſay no more, envious perſons 
are tormenters to themſelves, whilſt thcy ſeck to 
torment others. 


Some DireGions for making of THEMES: 


N making of Themes theſe five things are to 
be obſerved : 

I. The Exordium or good beginning. 

2. The declaration of the thing or ſubj<a that 

you are to inſiſt upon. 

3. NMuftration or cnlarging ot it. 

4. Confirmation of it by tit Examples and 
Similitudes. 

5. The Concluſion, or handſom ending : all 
which for memory's ſake, is concluded in this 
Latino Verſe, 

Exorſw narro, alluſtro, confirmo, perore. 


Labor 


at 
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Labor ommia wvincit. 


E may find, it we conſider 
Hiltory, what brave men the 
former Age aftorded, whole diligence and vertue 
made them Maſters of brave Exploits: and a- 
mong, the reſt the old Romans ate to be had in 
remembrance, for they were all1duous lovers of 
vertuous Exerciſesz for they knew 

Declaratis, well enough that it was daily pra- 
) ctice that brought things to per- 
tection : and indeed, there is nothing ſo hard, 
but labour will overcome it: Jt 

Illuftratio, we conlider what a plenty cf Corn, 
and what a fruitful harveſt doth 

the labour, of the Oxcen , and the continual 
pains of the Husbandman produce 3 and we 
ſce that nothing is effected without labour 3 
tor without jt grcat things decay, and by it 
ſmall things wonderfully encreaſe Great 3 high 
and ſumptuous Buildings are as we may ſeein 
Cities and Towns, at laſt finiſh'd with continual 
care and labour 3 and what is there that can be 
named or thought on which labour cannot con- 
quer ? Vidqory doth at laſt Crown 

Confirmatio, the valiant Soldicr with ſpoils and 
triumph, after he hath endured ma- 

G 3 uy 


Exordium, 


c6 Of Themes. 
ny hardſhips and crefics; a joyful and quiet har- 
bour doth at length cntcrtain the fhip, which 
hath been long toffſed with violent waves 3, and 
having eſc2p:d the rocks and d2ngers of the 
turbulent Seas throvg!: mc <kilti.inels and pains 
of the unwearicd Marij:r, at lelt it arrives at 
home richly laden. Behoid.,c:ic are the noble re- 
wards of labour, theſe ar: rhe victorics that it 
obtains, thele are the lithc 1) 15 that i; maſters ; 
it hath made many ricn, it tis © ++: +406 many Iearn- 
_ £9, it hath made meny Conquerours ; 
Concluſio. let us therctore imitate che diligent, 
love thc vertuors, and conimend la- 
bour in all; for ſuciia Conquerour is to be ho- 
noured which overcomes all things, aud at laſt 
rewards its own with a plentitul Harveſt, 


Conſulium praſtat viribus. 


Exordium, Oraſmuch as there is no City, Ma- 
tion or Town throughout the 

whole World, which is not obnoxious to dan- 
2ers and calamitics, which is commonly cauſed 
by the ſtudy and treachery of wicked men : 
which to prevent there is nced of the greaicſ 
eare, Vigilahce, and counſcl; (tor by wiſe coun- 
{cls bad purpoſes are dilzppointed, the wicked 
contrivers found out and puniſhed, the good 
faycd and protected 3) hence it plainly oppenry 
tnaC 
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that Counſel is better, than ſtrength, 
yea, it cxcelleth (tre: th as far as 
light excelleth darkneſs. There ! rothing bet- 
ter than Counſ:1, there is nothirtz niore necef- 
ſary : for as a Limner or Goldſmith being une 
p;avided of neceſſary Inſtruments, cannot cxer> | 
if: his Art 3 fo a Prince wanting Counſel, can 
neither govern, nor dcfend, for by 
Counſel he calls to mind things that 
[4 are paſt 5 he ſees things chat are Pre- 

ſent, and providcs tor things that are to come, 
by wkich good forccaſt he obtains a happy ſuce 
ceis of his conirivances, 2nd prevents inconve- 
niences. Son ils contrary we fer, where no 
counſcl is, the people periſh, but in much coun- 
{cl there is fafety, There are many F.xamples of 
Valour and Courage 3 but had not 
this cour2ye been managed with 
Count'!, the pofſeſſors thereof 
could never have rendred themſiclves fo tamous, 
How many Cities have hrcen dclivered trem 
bondage, reſtorcd to liberty ? How mary Sicges 
hath wiſe Counſel broken vp, 2nd 1cfcucd the 
b-fieged from mighty and potent Enemies, To 
be ſhort, good and wiſe Counlcl hath defeated 
the ſtrongel! Army, and fircngth without coun- 
ſel is but like a Sword in a mad-mans hand, fit 
only to weaken and deliroy it {:1t; 

Concluſia, therefore no man ought to enter up- 
| on any enterpriſe, be it whe' it will, 
G 4 withs 


Declaratio. 


I! "uſt rat 10, 


Conſirmat? 1, 
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ny hardſhips and crefits; a j-ytul and quiet har- | 7 
bour doth at length catcrtain the fhip, which 
hath been long toffed with vio'ent waves, and | Ji 
having eſcap2d the rocks ard d3ngers' of the | xe 
turbulent Seas throvg,': (he «kilti.inels and pains | fa 
of the unwearicd Marip:r, at lelt it arrives at | 
home richly laden. Bekoid,h2ic are the noblere- | {| 
wards of labour, theſe ar: the victorics that it 
obtains, theſe are the Alifhc i! 1s that it maſters: | 7! 
it hath made many ricn, it tis + 1-106 many learn» 

ed, it hath made meryy Conquerours ; | ſe 
Concluſio. Jet us ihcrctore imitate thy diligent, | hy 

love the vertuors, and commend la» | c< 
bour in all; for ſuciia Conquerour is to be hoe | nj 
noured which overcomes all things, and at lat | cc 


rewards its own with a plentitul Harveſt, ſc 
( onſulium preſtat vIriDus. Ge 
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Exordium, FPOraſmuch as there is no City, MNa- | H 
tion or Town throughout the | þ, 

whole World, which is not obnoxious ro dans | h; 
2Crs and calamitics, which is commonly cauſed | h. 
by the ſtudy and treachery of wicked men :| he 
which to prevent there is nced of the greaicſt | th 
eare, vigilance, and counſcl ; (tor by wiſe coun- | ſel 
{cls bad purpoſes are dilzppointed, the wicked 
contrivers found out and puniſhed, the good | C: 
faycd and protected 5) hence it plainly ppren. 
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Declaratio. that Counſcl is better rhan ſtrength, 
yea, it cxcelleth itre- *th as far as 

light excelleth darkn*ſs. There | r thing bet- 
ter than Counſ:l, there is nothir 3 more necet- 
ſary : for as a Limner or Goldſmith being une 
o;Mvided of neceſſary Inſtruments, cannot cxer-> 
if: his Art 3 fo a Prince wanting Counſel, can 

neither govern, nor defend, for by 

I:atio, Counſel he calls to mind things that 
[4 are palt 3 he feces things that are pre- 

ſent, and provides for things that are to come, 
by wkich good forecaſt he obtains a happy ſuce 
cels of his conirivances, 2nd prevents inconve- 
niznces. So «nr i110 contrary we fer, where no 
counſ:l is, the people periſh, but in much coun- 
{cl there is fafety, There are many F.xamples of 
Valour and Courage 3 but had not 

Contrmati), this courwwe beacn managed with 
Count:!', the poſfſeſſiors thereof 

could never have rendred themſelves fo tamous, 
How many Cities have hren dclivered trem 
bondage, reſtored to liberty ? How mary S.cges 
haith wiſe Counſel broken vp, 2nd 1cfcucd the 
b-fieged from mighty and potent Enemies, To 
be ſhort, good and wiſe Counlel hath defeated 
the ſtrongelt Army, and fircngth without coun- 
ſel is but like a Sword in a mad-mays hand, fit 
only to weaken and dcliroy it {:1:, 

Conclnſia, therefore no man ought to enter up- 
on any enterpriſe, be it wha' it will, 
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without good advices for it is by wile Counſel 
that _—_ arc c{labliſhed. 


Theſe It. »!it ſufficient to inſert as Pattcrns 
for young, b: 1.;nners, and if they be carctul to 
obſcrve this Mcthod for the making of Themes, 
by taking notice of cach particular in the Mar- 
gin, thcy by 2 little practice will quickly under- 
tiznd what to do, 


The next that follows, is Verſes, 3 words 
whercot are tranſpoſed and miſplaced for the 
better infirucing ot young beginners to verſity, 


\ or makc Latin Verſes. 
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How to make Latine Verſ:. 


All theſe were true Verſcs, but the words are 
tranſpoſed or miſplaced (tor Learners to pra- 
aiſc by) as you may ce. it you read according 
to the Figures, the four firtt ; 


I 4 3 2 6 
Hortule.. Cui Toties Apollinecs Cantus Ruſtica 


2 I 5 4 6 
Ingeminat Pieris Inſtilatque Amirem Þoliis 


I - Tn 6 4 5 
Carminis, Et Lenes Camane Reſonant Arbu/ a 


I 2 4 6 3 5 
Hortule ©nui Toties Menti Feſſe Solatia, 


1 CYUffcis & borgss tetricas crris levioribns, 

2 Soles delinire & laborum poſt abrupta. 

3 Vocas ad ſecreta orbem perflantibus Xephyris. 

4 Fam ſinus pande fecundns parents almeque, 
5 Depoſitum promitte meſſemque colony avido, 

6 Ceſſit byems faſtidia trucis brume ceſſere. 

7 Sideraque nimium crudelia in faciles Belgas, 
8 Aquariw placialis occidit effus\ urna, 


9 Nec meant cum ſole piſces, pererrat Lede, 


io Phlegon 


x0 Examples for making 
xo Phlegon aftra, expanditque taxis habenis dies, 
x1 Et yocat niſam matutinam ad mulitraliz 

12 Aurora pugpureis gexts, taurss fumantta, 

23 Ayer laſſat tergora telluſque vomere diſeiſſa 
14 Solvitur & admittit ſemina cupidy ſulcis. 
15 Sic vita ſua redit terris pzrente caloque, 
16 Concipinnt animas naturaque laborat feta. 
17 Et opus molitur varium veris conſecia me. 

iS ÞAritat vis jubetque mundo pigrum ſecrdere 
196 Afiitum deo propriore nova ab imo gliſcit, 
20 Rabies muſarum peflura, poetamque 211 em 
21 Facit tempeſt. arnnumque calore celique 

22 V.ſt: & Pierides calent pr harti ire 14: 1, 
2> 1.1 delicias lzudeſque coroniſque p iti. . 


% 


Long and ſhort Verlc tranfpolcd. 

( fata, 
24 Ibimus & ſ-quemur quo trabunt retral witque 
25 Nectzlluy vel aque remorantur profupums. 
25 Chara chaldea valc, patriz vale mea quicquid, 
27 Pitxit ſuiſſe in patria dulce vale, 
23 Phariades procul avit exul, amici properammns, 
2g News quce & wocent verenda juſſa ſuperiim. 
30 ©:1 ducar nec via, nec in gu oras boſpes ferar, 
21 Sciovelque futura meta exilij, 
52 Pater bic eſt hic tribus & nepotes nomix 1 blayda, 
33 Ferpropinqua turba ludit ante oculos mvos. 
24 Damus bic, hic conje(titm cnelmen veteri ceſpte, 
25 Colimus his lares patrios priſ a numina. 
36 Hic mi viacina nada admurmurat pre: fps, 


37 Teigrs, 


of LatinVerſe. or 
rs. | 37 Tizris, & aque Exphratis ſonantis lene. 

| 38 Ajzer hic mells Averij dona celeſtia, 

39 Suffcit, & capella tumet mmlto late. (certa, 
40 Linquimus bec que domi certa ſequentes non 
| 41 bt tamen hec ſpes eadem facit mihi certga. 

42 Forſitan undas Aſſyrias Nilo mutavimus, | 
43 Atque Eupbrates alibi & alter Tigrys erunt. 
44 Forſan figam tentoria in Eo9 mundd, 


Þ 45 Forſan locus manet me in occiduo orbe, 
45 Boream ne fugio, nec frigora gelidi ponti, 
: 47 Nec auſter erit fervidus nimitim nobss. 


43 Dis natale ſolam omne, iiſdem non ſemper 

| 49 Here avis nubibus, piſcis aqu# inerrax. 
5o Eſt mei parere officit, cali cetera ſunt, - 

51 Volens ibo auſpicis magni numiny, 

52 $1 fuero tutus hoc duco, nun morabor ula, 
ta, 53 Damna, nec pes ſternet mihi inviſum ter. 
que | 54 le currus mibi, viatorque.erit 5 ille mecum, 
55 Et comes & duxque reduxque tante vie. 


id, | 56 Que wx dixit mibi ext & ſedibus patriis, 
57 Eadem hecdicet que terra vacet mih, 

b 58 Out jubet, ut recedam a gente chara hinc procul, 

” 59 Leniet corda barbara virus ignotis. 

ar, 69 Tolletque mea nomin3 inter innumer4s gentes, 
61 Art cultus aut ſua verba nee finet mori. 

da, | 62 Vides nin frafta erige me, eunti dz robur. 
63 A que altera ſacla ſubeant animo meo, 

t?2, 64 Hic anni pereunt, bic regna pereunt, domuſque 
65 Viaque 1itimus quam miſeri et vaga iſta. 

[2 66 Mundut in hoſpitinn ceſit, vent advena novur, 


67 Cum 


= « 


& 


102 Examples for making, &C. 

67 Cum fati veſp:ra venerit, ibo fords. 

68 Data vita «jt utenda, fruemur alibi meliore, 
69 Hicaurmmit, patria iliz mihi queritur, 

70 Babylon no: hanc dabit, Aſſar & Hiram, 

71 Non ſemper Canaan ipſa, Pharos nn placet. 
72 Bethel non ſoty ſt, nec Sichem mihi erit patris, 
Tz Aut quicquid ſol toto oriente videt. 

74 Speramws opes Acthereas, & arces ſperamis, 
75 Et tenent ſydera vota que non teneo. 

76 Dram manus non feſſz, ſed arbiter orbis. 

T7 Eſta ſedes mihi c:ndidit ijt a domw futura. 

78 Hic inſerts vagor, nunc buc, nunc iſtuc av0:or, 
Tg Viequzcqurs eſt ille circulus vite mee. 

80 Nec tamen crimen fact extorrem, aut erro malic, 
81, Indignus copor avire patria mea. 

$2 Vequor te 0 ſuperunt reftor, ibo quo Juſſeris, 

33 Hoc hoſpie tellus gaudeat, pol cive. 


There 


rc 


103 


There arc certain Figures often 
uſed by Poetical Authors, here 
inſerted for the benefit of young 
Students, which are theſe that 
follow, with their Explantion. 


Metaplaſmus , Transformation * It is a figure 
when by Treaſon of the: Verſe, &ec. ſomething 
is neceſſarily changed, redundant, or defici- 
ent: of this there are four kinds, _ 


t kind. Synalepha, a mingling of Vowels. 
Ecthlipſis, a liriking out of Vowels. 


2 kind. In adding to, and taking from, fir 
hgures, vizs 


Proſtbeſis, Appoſition. 
Apbereſis, a taking away. 
Epentbeſis, Interpolitions 
Syncope, Contraction. 
Paragoge, Production. 


Apocope, a cutting, oft. 
2 kind, 


Io4 Explanation of Figures. 
' 3 kind. In dividing and ſhortning, two, zi, 


Diereſir, Divifion- 
Synereſir, a (hortning. 


4 kind. In changing there are five figures, viz, 


Tmeſis, {cFion, or a dividing. 
Metatbeſir, tranſpoition. 

Antitbeſir, oppolition. 

Diaſtole, extenſion, or ſtretching forth, 
Syſtole, correption or ſhortniog, 


The Explanation of all the afore- 
ſaid Figures. 


Synalepha, ouranugh | Synalviphe] commintic, 
a mingling together ; 

It is a gathcring of two Vowels into one ſyl- 
lable : as ſera nimis vit? eſt cra/izaa viv budie, 


for vita and vve. 


By this Rule, if two Vowels meet together in 
divers words, the former is cut off betore the 
latter, as you may ſee in the Verſe before quor- 
tcd. 

Alſo if two Vowels come together in the ſame 
words, the former is ſometimes cut off betore 
the lattet: as Dit, Dis, iidem, ziſdem, cvinde, dein- 


cepsy deeſt, azero, deerit, KC, 
Examplcs- 


: i of Rhetorick. =, 
a | Examples, 
: Corpora D\ cepth (nam vor mutaſtis & ills.) 
Ovid. Di tor Dit, 
S 

Ovid. Ydem nolebant poſt talia fafa reverts, 
' 1'dem-for iidem. 
Us, 

Ovid. D' inde pugnabat tanquam qui vincere gau- 

det. D' indeftor Deinde. 

eh. Hew and O are never cut off; as 

Ovid. O utinam poſſem populos reparare paterais 

Arnbus. 

re- 

Ecthlspfis, «x0M«is, eliſio, a ſiriking out : it is 
ods a figure of Proſodta, efpecia'ly when M with 

3 its Vowel is taken away, the next word he- 
1. | 8ginving with a Vowel: as, Monltr horread), 
= inform*, ingens, cut Inmen ademptum, tos mon» 
"| ſtrum, borrendum, informe, &c. 

rin | Farnaby. Ecthlipſis M, vocales aufert Synalepha. 
wo Proftbeſis, mgo5915, a; * putting of 
| one leetter to another, -'.. ved trom 
"To mes, [Proftithemi}] appon-, > put or 
fore add unto. 
TY A figure (contrary to Aphereſis) where- 


| by a letter or ſyll:ble is addcd to the be- 
ginning of a word, A. 


106 Explanation of Figures. 
Aphereſis, [ «caireo's | ademptio, detraGio, 
a taking away. 


A figure contrary to Proſtheſis, and is, 
when a letter or ſyllable is taken away 
from the beginning of a word. 


Proſtbeſis apponit capiti, quod Aphereſis au 


ert, 
Examples of Proſtheſis and Aphereſcs. 


uU', gnatur, tetuli, ruit & non temnere di- 
v059. Gnatts, for yatw, tetuli tor tuli, 
ruit, tor eruit, temnere, tor contemnere. 


\ 


Syncope, ovyxonn, coxcifio, a cutting away. 


Syncope is a figure contrary to Epentheſir, 
and is when a letter or ſyllable 1s taken 
or cut away from the midft of a word, 


Epentbeſis, *wiv9o1s, intcrpoſitio, interpoli- 
tion, or a putting in between. | 

Epentheſis, is the interpoſition of a letter, 
or ſyllable in the midſt of a word. 


Farnaby. Syneope de medio tollit, quad Epentbeſis 
infert. - 
Xo 


C0, 


IS, 
way 


ſ Ate 


Of Rhetorick. 
Examples of Syxcope and Epentbeſ;s, 


Relligio ſemper diflinguit crimina redo, 
Relligio for religis. 
= manet alti mente repoſtum. 
Repoſtum for repoſutum. 
Abiit, for abivit. Petiit, tor petivit, Dixti 
for dixiſt:. 
Apocope, wnoxomh, abſciſſlo, a cutting off. 
Apocope is a Figure contrary to Paragoge, 
and is when the laſt tetrer or fyllable of a 
word is cut off, or taken away. 
Paragoge, wazeyoYy, produltio, a making, 
long. 
Paragoge, is a Figure, when a Letter or 
Syllable is added to the end of a word. 
Aufert Apocops finem quem dat Pa- 
ragoge. 


Farnaby. 


Examples of Apocope and Paragoge. 
Tageni for Ingenii, peculi for peculii, dicker 


tor dici. 
Syftole, gusoad, correptio, a ſhortning. 
A Figure of Proſodia, whereby a long Syl- 
lable is contrary to its nature made ſhort, 
Diaftole, $1a50xd, extenſfio, extenſion, or 
lengthening. 
A Figure of Proſodis, whereby a Syllable 
ſhort by nature is made long, 


H | F arnaby 
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108 Explanation of Figures. 
Farnaby. Syftole dutta ropit, correpts Diaſtole du 


cit, 
Examples of Syſtole and Diaſtole. 


Recidimus , Steterunt naufragia Semiſopi- 
ts. 

Recidimus for recidimus, fteterunt for ſte- 
terunt, naufrigia for naufrigia, Semiſoe 
pita for ſemiſopita. 

Synereſis, ouveigeunts, [| ſynaireſis ] contra- 
fo, conira@ion, 

It is a contraction of two Vowels, or two 
Syllables into one. 

 Syllaba debinis confettz ſynereſic efto : 
. Sem lento fuerint alv aria vimine texta. 
Al aria pro alvearia. 

Diereſis, J1eigeats, [| diaireſis ] diviſio, di- 
viſion. 

It is a Figure of Proſodia, and is when one 
Syllable is divided into two parts. 

Dividit in binas partita diereſic unam : 

Virgil. Dives epum, dives piflii veſtis & auri. 
| Hie murus abenens eſto. | 
| Debwerant. ſuſos evoluiſſe ſuss. 
_ Picai tor pifie, abencus for eneus, evolu- 
: iſſe for evolviſſe. 
Dialyten, hiexu|ev, diſſolutum, disjoired, 

derived from 4!aauw [dialyo} diſſolve, 
t.o+ 1 . Ja. 


tf 


du 


Of Rhetorick. 109- 
It iS all one with Aſyndeton. 


 Aſyndeton, eovrd]ov, in conjundum, dif- 


joined, or without copulative: derived 

from the primitive & and ovrÞ5Ne [ Syn. 

detos] Colligatzes, bound together, which 
is derived from dw | deo?] Ligo, to 
bind. 

A Figure , when in a heap or pile ot 
word;, a Conjuncion copplative, is 
not cnly for ſpeed and vehemency, but 
for patheticat Empbaſis lefe cut, 

Dialyton tollir JuntÞuram, ut Aſyndeion, idq 

Hoc verſu apparet,Orex miles plebs negat ilud. 

Frange tores,petevina,roſas cape tingerengrdo. 

Polyſyndeton, noauatrIt]ov, varie & miulti- 
pliciter conjundnm, diverſly and many 
ways joined or coupled together z deri- 
ved from #0, [ polu | multum, valde, 
very much, and [| vurhi]es ] conjuntius, 
joincd together. 

A Figure ſignifying ſuperfluity of Conjun= 
&ions, and is when divers words are for 
their weightineſs C and not without an 
Emphaſis) knit ate with inany Cor 
pulatives, 

Conjunitura frequens vocuns Polyſyndeton eſto. 
F ata; fortmnaſq; vitum maoreſque manuſque. 
Parentbeſis, nagiv8so1s, interpoſitio, i interpo- 

lition, or an inſe ting betweeht z detived 

from Tepsy]ifuue, [ parentitbems Jin ſers, in. 
2 terjicig, 


Explanation of Figures. 


terjicio, to interpole, or caſt between; 
Porentheſis is a form of Speech, or a clauſe 

* comprehended within another Sentence, 
which (though it give ſome Krength ) 
may very well be left out, and yet the 
ſpeech perfeR, or the ſenſe ſound. 


' Farnaby, Membrum interjeffo ſermone parentheſis 
anget : 
Credo equidem (nec vana fider) genus 
eſſe deorum: 
Tmeſir, Twins, ſedio, ſeQion, or dividing, 
derived from Tipyo [| temno ] or Twaw 
[Imao] ſeco ſcindo, to cut or divide. 
Tmeſis is a figure, whereby the parts of a 
Compound or Simple word, are divided 
by the interpoſition of another. . 
Farnaby. Compoſite in partes eſt Tmeſis ſeftio vock, 
Due mibi cunque placent ſeptem ſub- 
jefa trions. 
For quecunque. 


All long Syllables in words are marked thus, 


as Magautes, and all ſhort Syllables thus, | 


as Deus, 


Examples. 
Unis Erat 10t6 nature valtiis it orbe, 
Quem dixerechics ; ridis indigeſtaqiie moles; 
Ovidus, 


1 P 
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Of Rhetorick. 


» AAGAICDE -iL5, inn ns 


. | Ovidus. Nee quicquam nit pordiis inerss cone | 
No geſtaque eodem | 
lc Nou bene junttarim diſcordia ſemini Þ} | 
©, rerim. | | 
) | 
_ Concerning the quantity of the firſt and laſt 
Syllables of words, Profodia will demon- 


ſtrate plainly, which is conſirued and. 
fs | ſold by it ſclf. 

For the quantity of middle Syllables, I refer 
the young Student to Smetivs, which will be a 
great help to him, 
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Daily Exerciſes for the training up] * 

of Touth in the practice of making 

' Latin Verſe, for a farther im- 

provement of their parts and nas 
tural abilities. 


Y Son keep thou my Laws, and my decree, 
For life and peace they givs at once to thee. 


Then let not truth and mercy kind depart, 
But let my precepts dwell within thy heart : [ 

When Wiſdom entring is, thy Souls delight, 
Diſcretion ſhall preſerve and guide thee right: 
Then Truth by thee ſhall well be underſtood, 
| And Equity with every path that's good. 


- 
Matth. 7. 13, 14. 
O enter not through that wide gate of fin, 
For *(is mo} broad, and many go therein, 
The gate to life is ſtrait, the way thereto ET 
Is very narrow z they that find it few. 
Strive then this narrow right way to attain 5 : 


For not a few ſha'l irive, and ſtrive in vain : 


up 
ng 
Me 
14s 


It 


Verſare no&turna manv, diurna verſare, 


. -” =, 
| 
* 
123.1 
i 


The following lines were all true Latin Verſe, (ag 
you may ſee if you read the four firſt Verſes or- 
derly, according to the figures, but the words 
are miſplaced, and tranſpoſed on purpoſe, for the | 
benefit of young praftitioners. 4 


2: 3% a 0EME.=X - 
M' fliz tene mea jura, ſtatuta noftra que, 
I rf oo EE. 

Nam ifta ſemel dant vitam & pacem tibi. 


1. 2 3 o. 7.6 $-< 
Ne verum abſcedaty, benigna que mens ne fugiat, 
= © Z SF 
Aſthec mea juſſa vivant animo tuo. 
12ando ingrefſa ſapientia eit tibi multum cordi, 
Bene ſervabit te, ipſa crit vitz dux. 
Tum ſemita puri veri bene noſcetur tibi, 
Tunc erit tibi x qua fingula via nota, 


—— —£ ”T — —- w _—___ - _ 


Maith. 7. 1 3, 14: 


Nolito intrare per oftia ampla pcccati, 
Namgq; hanc latam viam premit copia multa. 
Adducens ad vitam heu ille eſt ariihimus 
Trames, & turba paucula jacet hoc ipſo. 


Qacm amittunt malti fic potes repemie. 


H'4 


p. 
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114 Exerciſes for making 
If thon ſhalt heark to all that God commands, 
Then thoa fhalt be above all other lands 
Theſe bleflings then (hall overtake thee ſoon, 
Bleſlings of town and field, and fruitful woinb. 
The Lock {hall bleſs with fruits upon thy ground, 
Thy flocks of Sheep, and Cattel ſhall abound, 
The Lord from thee ſhould far remove diſeaſe, 
And all ſuch Plagues as did on Egypt _ 
The Lord fhall ſmice thy foes within thy fi 
which one way riſe, ſhould ſev*n ways t 
(their fight. 


Prov. 28,13. Foel2. 13. Neb.g. 17. 


The man that hides his fins ſhall ſurely fall, 
But they ſhall pardon tind that leave them all; 
For God is ſlow to wrath, and will forgive 
It you'l return, O then return and live. 
He pardon keeps for all that do come in, 
Remitting all tranſgreſiion and (in, 


Prov, 4. 14, 15,16. 


Go not with wicked men, but [cef? I ſay, 
their cruoked paths, and come not near their 
(way: 
For if they work no ill, they take no reſt, 
Their (1:ep departs, for they love miſchiet beſt. 


Pſalm 


G 
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| ” 
of Latin Verſe. 
14 5 2 $6» 85 .. 
Si tu ſerves przcepta deirtoto pecture, 
6 5 5 0 
Ipſe eris beatus longe ſupra alios 3 
rs tibi canta, copia mula tibi ſubito, 
Ucerus, urbs, ac ager {ni cunaa: proſpera. 
Arboreos fruQus, deus placidas herbas evocet, 
Agros lafſet pecudis tuos mula copia. 


Deus qui Egyptzm premebat languenti tabe, 


De te ipſe procul omne malum mitteret. 


'Te ſpeRante,dominuſque affligerct hoſtem tuum, 


Exoriens unis ille abit ſeptem viis. 
Prov. 28. 13. Foel2. 13, Neh.g. 17. 


Vir perit qui protegit crimina audaci ore, 
Vitam inveniet qui omne malum fugi ; 

Vobis ignoſcet dominus qui ad iram tardus, 
Igitur converſis erit vita atque falus. 

Aninn errores cun@os, & nigra crimins 
Abſterget, flentibus amor omnis erit. X ** 


Prov. 4. 14,15, 16. 


Tu noli malos comitari, ſed profanas linque | 
Vias ipſe, malus & procul fit comes ilte. 


+ a _ 


> 


Dulcem ſomnum amittunt ſoporem placidumquey wal 


Nam facinus grande fovent toto petore. 


Dum 


- 
Ts 
» 
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F/oigp 137. 


As on Expbratres ſhady banks we lay, 
_ And there, O Siox, to thy aſhes pay 
. Our funeral tears, on ſilent Harps unſtcung, 
And unregarded, on the Willows hung. 
Lo they who had our deſolation wrought, 
And captiv*d Fudab unto Babel.brought, 
- Deride the tears which from our ſprrows ſpring, 
And fay in ſcorn, a Song of $0 ſing, 
Shall we profane our Harps at their command ? 
Or holy hymns fing in a forreign land ? 
O Solyms ! thou that art now become 
A heap of ſtones, and to thy ſelf a Tomb, 
When I forget thee, my dear mother, let 
My fingers their melodiousskill forget : 
When I a joy disjoin'd from thine receive, 
Then may my tongue unto my palate cleave. 
Remember Edom, Lord, their cruel pride, 
Wha in the Sack of wretched $S lem, cri'd, 
Down with their buildings, raze them to the 
(ground, 
Nor let one ſtone be on another found. 
Thou Babylon whoſe towers now touch the Sky, | 
That ſhortly ſhalt as low in ruine Tye. 
: O happy, O thrice happy chey, who ſhall 
with equal cruelty avenge or fall, 


Pſulm 


of Latin Verſe. 117 


Pſalm 137. | 


I 4. 3 05.4 6 
Dum procul a patria in ris ſevis Babylonis 
[ 3 a. 4:8 
Hea plorantes tua funera Sion meſia. 
In lacrymas ſolvimur, nablia pedebant ramis, 
Et falices (uſtinuere lyras tacitas. | 
g, | Ecce ferox Dominus popnlator Solyme opime, 
Qui captivos nos tulit ad dura juga, | 
> Deridet nottras Jacrymas doloremque mzſtum, 
| In mediis malis exigit carmina Ita. 
Siccine divinos hymnos Bal yon irredeat ? 
Et ſanQos modos terra profana audiat ? 
O Solyma!Heu grandis quz tibi nunc fata rujna, 
Quz nunc ſcilicet es tumulus tuus ipſe ! 
Comprecor, oblivia dextra mez capiant ante, 
A Nec mea dextra fit memor argutz lyrz 5 
L;xtitia alterius cum amore plus captus ſum, 
Aſpera lingua hzrcat ad fauces meas. 
he | At tuquz nolirz rapinz Izta infultavit, 


id, Idume £ gentis cfto pater tu memor : 
Diripite, ex imis evertite fundamentis, 
Ky, | Clamabantque reddite tefta x:qua ſolo. 


Tu Babylon cujus turres (unt late ad ſydera, 
Vz tibi ad extremam humum dejicieris. 
Flix qui accedet ultor noſiris cladibus, 
Quai reddet tibi damna ad cxcmplum tuum. 


P ſam 


Im 
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Pſalm 1. 


The man is bleſt, his days who never ſpends 
In wicked counſels, led to wicked ends ; 
From ſinful ways who. always turns his foot, 
- Andever hates toſit in ſcorners ſeat 3 
Who in Gods Laws delights, and in his way 
Dath exerciſe himſelf both night and day 3 
He like a Tree that's by the water-fide 
Shall yield his fruit, the ſame ſhall good betide, 
All things ſhall proſper that he takes in hand, 
His leaf ſhan'*c fade, but ftill abide and ſtand. 
Ungodly men they hall be nothing ſo, 
But like the Chaff which wind drives to and fro. 
In judgment then, they ſhall not ſtand upright, 
Nor with the juſt ſhall come in place or fight ; 
For why the godly's way to God is known, 
Bnt finners ways ſhall quite be overthrown. 


Pſalm 100, 


O all ye people that on earth do dwell, 
Sing to the Lord with joy, his praiſes tell. 
Serve God with gladneſs,and with cheerful voice 
Before his preſence too in Songs rejoyce 5 
The Lord alone you know, is God indeed, 
We are his flock, he us doth ſweetly feed g 
*T was 
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Pſalm 1. 
"EE. 4 5 6. 2 
Felix qui nunquam dudqus iniquo conſilio, 
I W.-M 4 5 


Vir pertranſit vitam ſuaco ſine fraude ; 
Qui vertit veſtigia procul a cun@is culpis, 
Nec locatus crit ſede deriforum 
Qai leges juraque ſervat nodes atque dies, 
Et ille diliget przcepta boni det. 
& | Haud ſecus acarbor quam rivus aquarum nutrit 
| Producet fructus, nempe ſuo tempore. 


d. | Frondes nunquam areſcent, ſibi proſpera cunt, 
AMabit cz ptis ſuis aura ſecunda. 

Sedin terris anima curva, & inanis cceleſtium, 

ty 


E ſt ceu palea pulla repulſa vento levi, 

*-] Nam imyia turba non ſtabit coram judice, 
Nec eſt numeranda cum czlicolis choris. 

Nam ecce dominus probat veſiigia cunda pit, 
Sed via (celeris vult perire arte (v3. 


Pſalm 100. 


Populi quicunque per hunc latum orbem vivitis, « 
O vos Domino Deo jubilate laudes ! 
Deo exultate, triumphoque inſervite illi, 
Mens veſtra parit hymnes coram numine. 
Nam Deus Dorminus ct, & ipfh, non nos fectmus; 


Noſfcite, nos c3us oves ſumus quos paſcit : 
vas I'lc 


ice 


A 
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*T was he without our aid that did us make, n 
And for his Sheep unto Himſelf doth rake; 
O enter then his gates with joyfulpraiſe, 
Praiſezlaud,and bleſs his glorious name always. 
Approach with joy his holy courts unto, 
As it is ſcemly for you fo to do: 


For why, the Lord our God is only good, N 
His ttuth at all times hath moſt firmly ſtood 3 
His mercy likewiſe is for ever ſure, _ Ir 


And till from age to age ſhall ſo endure: 


Cant, 1. | 


The Song of Songs, King Solomons,. Divine: 
One kiſs from thy lips, none will ſerve but I 
| (thine, 
' That grace and goodneſs which proceed from 
(thee, E 
Sweeter than Wines that richly ſpiced be: 
Thy name's as ointment poured forth moliſweet, E 
Therefore the upright love thee, as *tis meer. 
Draw me, O holy one 3 of thee cach part : 
Is like a Load-ſtone to attract my heart : | 
Then after thee Vle run, bzhold the King [; C 
Doth me into his chambers (traitly bring z 
He cheers my ſoul, and in his holy fight, E 


With heavenly joys he makes my foul delight. 
In thee we will rejoycc, that love of thine 


We will remember always morc than Wine- 
Thou 
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Ile fine auxilio noſtro ecce nos creavit, 
Scilicet ipſe ſumpſic ſibi noſque gregem., 

O Laudes, O celebrate ſua cuntes in penetralia, 
Et fit perpetuo honore nomen ſuum 3 

Vos ſubite ſua templa magna cum letitia, 
Cantate utque decet deo cantica lzta, 

Nam Deus noſter eſt bonus , & cuncta per ſxcula 
Verum illius nempe fuit perenne. 

In perpetuum manet certafilli benignaque mens, 

Per cuncos annos ipſa manet certius. 


Cant. 1. 


Divina en ſequitur & inclyta muſa Sol'monis. 
ET 2 T7 3 I S 
Tua labra mihi, tua ſola dent ofcula petenti. 

En amor tuus innatus, en tua benigna menſque, 

Sunt magis peramzna,quam vina jucundiſſhmz, 
Et ipſum nomen diffunditur velut unguentum, 

Idcirco omnis reCtus proſequitur te amore. 
Trahe me fanGte, namq); & tui ad inſtar magnetis 

Pars fingula, reducit mea corda ad te ſubito; 
Curremus poſt te, in conclavia regis feror, 


Exhilarans avimary, ſanQis oceltis me captar. 
Illic czli eſt Lztitia, & volaptas ſincera. 
Ergo exultantes, lxtabimur folum in te ; 
Amor vino prz(tat,'recus te ſequitur amore. 
| Ta 
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Thou ar+ molt holy, beautiful, moſt ſweet, 
Therefore the upright love thee as *tis meet,” 
The anger of my Mothers children, I 
| Moſt bitterly ſuftain'd with weeping eye 3 
They made me keeper of their vineyards,though 
The keeping of mine own I did forego. 
Tell me, thou of my ſoul beloved beſt, 
Where thou at noon doſt make thy flocks to 
(reſt 


For why ſhould I ungrateful turn aſide, 
From ſuchCompanions which with thee abide? 
Thou faireſt then, it that thou know'ſt not this, 
Mark but their footſteps, and thou canſt not 
(miſs. 
To Horſes which in Pharoabs Chariots be, 
O thou my love, I have compared thee, &c, 


Fob 28, 13. 


O wait at wiſdoms poſis, and Wiſdom prize 

Above the weight of Gold it thou be wile : 
Her worth all eſtimation far excel!s, 

Conceal'd from ſenſe, nor with the living 

( dwells. 

The Sea replies, ſhe lies not in our deeps, 

Nor in our floods her radient treſſes ſtceps 3 
Nor are her rare endowments tO be fold 

For Silver Hills, or Rivers pav'd with Gold. 
N >r for the glittering ſand by Ophir ſhown, 


The Blew-cy'd Saphir, or rich Onix-ſtone 3 
For 


Tu fans, formoſus, & es ipſe dulciſſimus, 
Ur decet ergo ſyncerus ſequitur amore ſuo. 
Filioli matris ſe&antur me amari ina $ 
Ipſt ego ſuſtinui iſtam, lacrymiſque Hlucatidggy 
Verſanie no@&urna manu, diurni verſante, |, 
Proprits negleis curavimus alios agros. 
Tu dite&e, que in paſcua amena ducis, mihi 
Dic oetudess facis in qui umbri froadis recu- 
(bares 
Cur ctenim adverſa regione viarum fugerem, _ 
Comites verſantes tecum ipſa cur relinquam 
Quandoquidem ignoras,O pulcherimazhoc,ſtriae 
Veſtigla gregis obſcrvato nec erres ſemel. 
Equis qui junguntur ad currus Parhonis ipſe 


« * * * 


Fob 28, I}, 


0 4. 2 6 5 

Pre foribus mis perliſte, dicit fapientiaz 

» 75 6 ! OE 
 Hanc auro multum prezſtare(ſi ſapis)probabis. 
Nihil eſt majoris pretii, vincit.fapjentia '_ , 
 Omniazcelatur,net inftat cum viventibus? 
Xqnor if, non tumidis in undis verſat z 

Et mea non <jus pertingit Alumina tridens ; 


Haud decus,haud dotes, haud pofſunt cjus gloria ; 


Vendi argenti montibus, vel auri montibus, 
Aurata Ophiria areni haud poſlit taxari, 

S$ardius & Sapphirus nequeunt excellexezrupes 

J Nes 


". 
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For rocks of Chryſtal, from the Ocean brought, 
Nor Jewels by the rareſt workman wrought, 
Can blazing Carbuncles with her compare ? 
. Or groves of Coral hard*ned by the air ? 
Thc Topaz ſent from ſcorched Meroe ? 

Or Pearls preſented by the Indian Sea ? 
Whence cones ſhe?from what undiſcover'd land? 
Or where doth her concealed palace ſtand ?. 

- Since O inviſible to mortal eye, 
Or winged travellers that trace the Sky ! 
Death and deltruGion ſay, her fame alone 
Hath reacht our cars, but to Our eyes unknown 
God only underſtands her ſacred ways 3 
The Temple knows where ſhe her light dif- 
(plays. 
Fer he at once the orb of earth beholds, 
And all that earths blew Canopy infolds 3 
To meaſure out the ſtrugling winds by weight, 
That elſe the world would tear in their debate? 
And bridle the wild floods, leſt they their bound 
Again ſhould pals, and all the earth ſurround. 
When he in the Clouds the dropping waters 
(hung, 
And through their roaring jaws his lightning 
a (flung) 
Then he beheld her face, her light diſplay'd, 
Prepar'd her paths, and thus to mortals ſaid : 
The fear of God is Wiſdom, and to fly 
From eyil, is of virtues the moſt high, 


On 
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Nec Chryſiallinz, nec decora gemma vincit 


Nec Car bunculus nitidus imitans flammas == 


Neve Corallini acervi quos aura obdurat 


In quibus tertris dic filtit cclata palatia ? 


Quandoquidem hzc non apparet huma; 


(quat 5 


Topazius quem torrida Aferoe dedir hic illi 
Haud preſtat,nec gemme qi: ab In1isi::1rrunturs 
Unde venit igitur hec, viaruu. cqua regione? 


11s O 


(<cllis > 


Perditio & mors dicunt illam audivimus 


Nec alata turba volitans p*r #thera hore vides, 


Auribus, aſt non unquam vidimus oculis noftris; 


Ecce Deus <jus vias, & facra penetralia 


Cognovit, ubi ſplendens mitcit maxima lumiua , 
Ipfſe videt ſub omni clo orbem terarrum, 
Et cernit omnia quzcunque calum totum tegit, 
Diſponitque #qua pondera furioſ1s ventis, 

Ne mundus ſubito lacercrur ab illis rapidis 3 
Frenaque diſponens etiam circum Omnia maria, 


Ne iterum mergant terram pulla de limite. 


Cujus ab obſtreperis faucibus demiſit ille 


En 


Qoum claulit diſtillantes undas ſub nubibus 


Fulgur,ita humanis auribus tunc loquutus ore: 
N-mpe timere Deum primum, ſapientia ſumma, 
Qii jubet abſcedere a cundtis culpis (celeris. 


| 
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On the Bible, 


{A Mong thy glorious gifts, 
"A. Lord, thou thy Word;haft given, 
Precious and pure, ſweet, holy, fare, 
To guide me hence to Heaven. 
When floods and multitudes 
Of ſorrows do ariſe 
To' gyide we through thoſe humane Seas, 
Thy word I count moſt wile. 
Here I abound with ſtraits, 
Wants and neceſlitics 3 
There I have-ftore heapt, running o'ce 
With plenteous rich ſupplies, 
Temptations here abound 
With terrprs, dangers, fears 3 
Thoſe petry Hells, thy Word expells, 
And all my paſſage clears. H: 
When Satan fiercely ſhoots | 
His, fiery darts at me; 
Then Lord, thy Word, is Shield and Sward, M 
Me ſaves, and makes them flee. iD 
Te preſent World commends 
Its objeds freſh and fair : | 
' But yet thy Word doth that afford 
© Which proves more precious ware. 
When fleſhly luſts intice 
To, their alluring pleaſure. 


| 
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| 
| In, tim verbam Deiis 6 dedifti, 
E Quod vaiet magni pretli, {facramque ſt, 
Dalce me ceita docet, idgiie fcala 
Scinders czlam, 
Cum gravis magnus fluvius doloris, 
| Sum quibus quando mediis in orbe, 
'Tum tui verbi hoc tumidum per &quor. 
Dirigor arte, 
Hic egens multis, mediiſque curis 
Verſor oppreſſus, premit ac egeſias, 
" Eft tuum verbum mihi fic egendi 
Copia plena. 
Hic timor, terror, fluit & periculum, 
Cun@a quz ſunt ut barathrum pulillum, 
Qaod tuum verbum ſubito repellic, 
Splendida monſirans. 
Cum furor magnus Satan ſagittas 
Teneas in me jaculatur, illud 
Has fugat cunQas, gladius tuetur 
Litera ſcripta, 
Mundus ad noſtros retrahens ocellos 
_ Pulchra fert viſu, meliora vero 
” Donat commendat, quoties revolo 
Inblia ſacras 
Cum caro memet vitioſa ducit 
Ad ſuas Cheu) illecebras amznas, 
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Torare de'ights thy Word invites, 
' More choice in weight and meaſure; 
+» The errors of-the times 
'\ Their cheating wares diſplay 3 
But Scripture ſays, ſhun errors ways, - 
j + My rule ſhall guide your way. 
Although in ſcorn and pain, *' 
Forſook, and poor | be 3 
Thy Word alone, hath all in one, 
Heatth, wealth, friends, all to me. 


MY My 3 ba 


| 


| 
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' Dant mihilonge meliora ſacra 


Gaudia ſcripta. 
Ecce quas merces vitioſus offert 
*d Error #tatis 3 fugienda ſemper 
Eſt via erroris, tibidu x eroque, 
Vox tua dicit; 
Rebus adverfis ego cum relictus 
Et malis morbis, vel inops laboro, 
Tam tuum verbum omne miki, medela 
Copia amici, 


FINIS. 


